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ESLI S NAMI BOG,
TOGDA GDE WSE ~UDESA?

` Blagodar@ tebq, Brat Newill. Dobryj we^er, druzxq. Snowa

zdesx. Segodnq utrom q zanql wsego ^etyre ^asa. |to pozor. I

posle ^etyrëh ^asow, wy, dolvno bytx, nastolxko ot menq ustali,

^to wygnali by menq s platformy.

2 <Sobranie goworit: “Net!” Dok, brat Brata Branhama,

goworit: “Koe-^to pripomina@. Kto-to segodnq goworil, ^to u

tebq postoqnno osta@tsq we]i, do kotoryh ty nikak ne

doberë[xsq”.—Red.> Da, s\r. <“No segodnq we^erom, dorogoj, ty

move[x zanqtx stolxko wremeni, skolxko tebe nuvno”. Sobranie

goworit: “Aminx!” Dok goworit: “Sledowatelxno, tebe ne nuvno

opuskatx ni malej[ej ^asti |togo”.> U menq zdesx wypisana

po^ti polowina Biblii. <Kto-to goworit: “Move[x

propowedowatx ws@ no^x”.> U nas zdesx estx neskolxko

dragocennyh bratxew, my hotim poslu[atx ih.

3 Komu ponrawilosx sluvenie \tim utrom iz&<Sobranie

goworit: “Aminx”.—Red.> Bukwalxno ^etyre ^asa. Q ne zna@, na

kaku@ ve lentu \to pomestilosx.

4 Moq sestra pozwonila mne posle sluveniq, i ona skazala:

“|to bylo bolx[e ni dlq kogo”. Skazala: “|to, dolvno bytx, bylo

tolxko dlq menq. I q skazala, — swoemu muvu, — ‘Dvunior, —

skazala, — ^to ty ob \tom dumae[x?’ ‘O-o, — on skazal, — q

sly[al, kak Brat Branham i polu^[e s takim razbiraetsq’”. Ona

skazala: “Togda q byla polnostx@ uwerena, ^to wsë \to otnosilosx

ko mne”, — skazala ona.

5 Q duma@, ona tam, szadi, to estx, q hotel by rasskazatx \to o

nej, no q prosto ostawl@ \to tak kak estx. Delores, gde ty? Eë

zdesx net. Nu, togda q \to rasskavu. Ona skazala: “Q winowata w

tom, ^to polxzu@sx sowsem ^utx-^utx, ty ponimae[x, kosmetikoj;

nemnogo podstriga@sx”. Skazala: “S \tim pokon^eno”. Ona

osoznala, ^to e]ë ne umerla, wy widite. Wy dolvny umeretx, wot

tak nazywalasx propowedx o&na Nowyj god. Pustx Gospodx

daruet Swoih blagoslowenij.

6 Tak priqtno segodnq we^erom widetx zdesx stolx mnogih. Brat

Gr\jem Snelling, q wo[ël kak raz wowremq, ^toby usly[atx, kak

on zakan^iwaet tu staru@ pesn@: “Na gore Sion q budu vitx”.

7 Q duma@, ^to zdesx nikto uve ne pomnit malenxkogo Rawwi

Lousona. Pomnit li ego kto-nibudx? Da, dwoe ili troe iz was,

Brat Gr\jem i Brat Sloter. |to zastawilo menq podumatx o Brate

Lousone. Pomnite, kak on, bywalo, pel? Newysokogo rosta,
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malenxkij ^elowek, q nazywal ego “rawwi” iz-za togo, ^to on nosil

nebolx[u@, plosku@ ^ërnu@ [lqpu. On byl pqtidesqtni^eskim

propowednikom. No nosil ogromnye rogowye o^ki, i q skazal: “Ty

wyglqdi[x sowsem kak rawwin”. I wot, my postoqnno tak ego i

nazywali: “Rawwi Louson”, ^udesnyj brat. I on—on byl takim

starym, ^to hodil sgorbiw[isx; ego pereehalo ma[inoj i ploho

sgibalisx koleni. On, bywalo, we[al swoj kostylx, to estx, swo@

trostx wot s \toj storony wot zdesx. A q sidel na stule. I kogda

on dohodil do togo mesta: “Zemnoe stranstwie ostanowitx, — on

bral \tu staru@ trostx, podnimal eë nad ple^om i zaceplql eë

prqmo mne za [e@ i wytaskiwal menq wot tak, obnimal menq rukoj

i goworil, — i na gore Sion my budem vitx”.

8 Znal li e]ë kto-nibudx iz prisutstwu@]ih Rawwi Lousona?

Tolxko o^enx nemnogie iz was. Q togda ho^u skazatx wot \to. U

nego proizo[ël odin strannyj slu^aj. On byl nastoq]im

propowednikom, prekrasnym bratom. I u nego—u nego ne bylo

nikakih bolx[ih obqzannostej; \to ne bylo ego missiej. No q

duma@, on vil werno po otno[eni@ k tomu, nad ^em on byl

postawlen, wot \to glawnoe.

9 I ego vena s^itala, ^to on ne zarabatywaet dostato^no deneg,

propoweduq, i po\tomu hotela, ^toby on na[ël rabotu. On wsë

wremq izu^al Bibli@. I wot, odnavdy ona tak na nego

razozlilasx, ona bukwalxno wyhwatila Bibli@ prqmo u nego s

kolen, zabrala Eë i razovgla pe^x, i sunula Eë w pe^x i sovgla Eë.

Neskolxko mesqcew spustq ona zavigala rovdestwenskie swe^i,

ogonx s rovdestwenskoj ëlki perekinulsq na neë i svëg eë prqmo

na tom meste. Widite, wy povinaete to, ^to seete. “Ne

prikasajtesx k pomazannym Moim, ne delajte zla prorokam

Moim”. Widite?

10 Razmy[lqq o Slowe Bovxem. U teh l@dej, u kotoryh tam

proizo[ël nes^astnyj slu^aj, i potom satana popytalsq

uni^tovitx ih&Q prosto uwidel, kak oni wstali tam szadi, kak

raz w tot moment, ^toby kogo-to propustitx. Ih viloj pricep,

prakti^eski wsë w toj komnate sgorelo dotla. Q byl tam.

Edinstwennoe, ^to ucelelo, q polaga@, byla blagoslowennaq

staraq Bibliq i, duma@, moq kniga i kniga Brata Osborna. U nih

w vilom pricepe wsë sgorelo dotla. Q podnql Bibli@, ona tolxko

slegka zakoptilasx snaruvi. Q skazal sestre i bratu, ^to

odnavdy, esli wolq Gospoda, q hotel by prinesti \to s@da za

kafedru i propowedowatx na temu: “Nebesa i zemlq prejdut, no

Slowo Moë — ne prejdet”. Kogda wsë is^eznet, Slowo po-

prevnemu budet prebywatx. Razwe ne udiwitelxno, kak Bog

zabotitsq o Swoëm Slowe? I togda, pustx to Slowo nahoditsq w

was, On pozabotitsq o was. |to prawilxno.

11 Wo wremq nawodneniq. Q odnavdy we^erom propowedowal zdesx,

ostawil swo@ Bibli@. Nawodnenie 37-go goda nastupilo ^utx li

ne za odnu no^x, kogda ono zatopilo ws@ Skini@; podhwatilo wot

\tu samu@ kafedru, podnqlo eë wwerh (togda zdesx wnutri ne bylo
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potolka) i eë podnqlo k samoj kry[e. Slowo nahodilosx pod

kafedroj; wmesto togo, ^toby zatonutx, ona plawala, eë podnqlo

pod samyj potolok. A q pows@du plawal zdesx na lodke. I potom,

kogda wody otstupili, ona opustilasx wniz i levala prqmo wot

zdesx, otkrytaq na toj ve samoj glawe, posle nawodneniq, iz

kotoroj q ^ital. “Nebesa i zemlq prejdut, no Slowo Moë — ne

prejdët”. |to werno. On ^udesen. Razwe ne tak?

12 ~estno, q—q ho^u o^enx bystro ots@da ubratxsq, potomu ^to

zdesx stolxko zame^atelxnyh sluvitelej. Q dumal, ^to wyzowu

wseh ih na platformu, no u nas net dlq nih stulxew. Potomu ^to s

teh por, kak q s@da wy[el, q uwidel nekotoryh sredi

sobraw[ihsq, weroqtno, na segodnq[nij we^er u nih estx

propowedx. My hotim usly[atx ot na[ego pastora, ot drugih,

propowedx, kotoraq levit u nih na serdce na segodnq[nij we^er.

I q prosto budu o^enx kratok i popyta@sx skazatx ^to-nibudx

nebolx[oe.

13 I potom, segodnq we^erom, my koe-^to na^inaem, to estx koe-

^to proizojdët segodnq we^erom, esli wolq Bovxq, ^to my nikogda

ranx[e ne delali s teh por, kak q&za ws@ mo@ viznx. Prosto

podumal ob \tom odnavdy i pozwonil Bratu Newillu, i on

pos^ital \to neplohoj ideej. Wmesto wsego \togo [uma ot dudeniq

w swistki i woplej i pro^ego podobnogo powedeniq, i pxqnstwa, i

kuteva na Nowyj god, i tomu podobnogo, my podojdëm k altar@ i

budem prinimatx pri^astie w polno^x. So&I kavdyj iz nas,

kogda my w \tot we^er budem slu[atx slowa \tih raznyh

sluvitelej, dawajte budem po-nastoq]emu po^titelxnymi.

14 Itak, w pro[loe woskresenxe we^erom, q propowedowal

Rovdestwenskoe Poslanie. I potom q skazal cerkwi, l@dqm iz

Dvordvii i drugih mest: “Ne priezvajte”, — potomu ^to \to

otnimet Rovdestwo u ih detej. Oni&Oni vdut ego, oni ve

prosto deti. A q wam dam zapisx. Itak, wy, kto ne priehali, lenta

za moj s^ët. Prosto dajte znatx Bratu Wudsu i ostalxnym, a q—q

dlq was ob \tom pozabo^usx i dostanu lentu.

15 I teperx, segodnq[nij we^er, q prosto ho^u sna^ala \to

skazatx, pered tem, kak q pro^tu swo@ temu.

16 I, weroqtno, za wremq propowedowaniq, my podojdëm,

wplotnu@ priblizimsq k poluno^i. I potom, my budem, primerno

za pqtnadcatx, dwadcatx minut do dwenadcati, my wyjdem i

wynesem ko[er — We^er@ Gospodn@, pashalxnogo agnca. I

postawim \to zdesx, ko[er, i potom, wozdadim Bogu blagodarenie,

i wstanem u altarq so sklonënnymi golowami i serdcami, i

primem pri^astie Gospodne. I q duma@, w komnate mnogo

magnitofonow i tomu podobnogo. Q ne zna@, smovem li my&~to

goworite? Oni k \tomu wremeni budut ubrany, sledowatelxno, nam

ne pridëtsq propuskatx i omowenie nog. A zawtra — ponedelxnik,

i u teh, kto ne iz goroda, budet dostato^no wremeni, ^toby uehatx

domoj. I wer@, ^to Gospodx blagoslowit was sej^as.
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17 I \to, weroqtno, budet poslednij raz, kogda q smogu pobytx s

wami do moego wozwra]eniq s Zapada. Q poedu w Arizonu,

weroqtno, sna^ala poedu w Luizianu, a zatem — w Arizonu i

Kaliforni@. I potom, kak tolxko wernusx, q snowa nade@sx

wstretitxsq s wami. Do togo wremeni molitesx.

18 Q e]ë ne planirowal nikakogo mar[ruta. Q polaga@, q uwivu

Brata Bordersa segodnq we^erom na sobranii. Q ostawlql segodnq

utrom dlq nego soob]enie. I on wedet u^et, i on odnavdy pokazal

mne knigu, w kotoroj byli wsewozmovnye prigla[eniq. No

odnako, w \tot raz, Swqtoj Duh skazal mne: “Otprawlqjsq w kakoe-

to odno mesto. I kogda ty tam zakon^i[x, Q skavu tebe, kuda

ehatx ottuda”. Ponimaete, prosto wedom dalx[e wot takim

obrazom — ^tó delatx dalx[e. Itak, my, dolvno bytx, o^enx

blizki k takomu sostoqni@, kogda On na^nët \to sower[atx, wy

widite, prosto znaet, gde kto-nibudx wzywaet i ovidaet.

19 Ne kak zarok na Nowyj god, potomu ^to my ih ne daëm;

nikakoj polxzy ne prinesët, ty ego naru[i[x. Q widel, kak moj

papa kavdu@ Nowogodn@@ no^x wybrasywal tu pa^ku

vewatelxnogo tabaka; smotrel, kuda on eë zabrosil, ^toby emu

najti eë na sledu@]ij denx. Widite? I wot priblizitelxno kak

wsë \to proishodit. Dawajte ne dawatx zarokow. Dawajte prositx o

milosti i blagodati, prositx Bovxej milosti.

20 I esli u menq bolx[e ne budet wozmovnosti dawatx

pri^astie, wozmovno, iz-za spe[ki w \tot raz, q&Wot, ^to q

vela@ sdelatx; odno iz moih velanij — \to uwidetx Cerkowx bez

pqtna i poroka, ^toby Swqtoj Duh&Brat Gr\jem, \to bylo

neprestannym velaniem moego serdca — uwidetx Cerkowx,

kotoraq tak napolnena Bogom, ^to greh nigde ne smovet

ostawatxsq w Nej, Duh Bovij prizywaet Eë imenno k \tomu, gde

by Ona ne nahodilasx. Q ho^u uwidetx \to.

21 I odno ^ego q o^enx vela@, to odno welikoe widenie ot

Gospoda, kotoroe q wsegda hotel polu^itx ot Gospoda, On dal ego

mne odnavdy utrom, priblizitelxno w desqtx ^asow utra. I \to

udowletworilo moë silxnoe velanie. Gody i gody s teh por, kak q

stal sluvitelem, q vavdal uwidetx ego i, w konce koncow, \to

proizo[lo. Teperx q o^enx blagodaren Bogu. Q ni^ego ob \tom ne

goworil, prosto zapisal \to. I q zna@, ^to \to imenno to, ^ego q

prosil wsë wremq.

22 I sej^as q mol@sx i polaga@sx na Boga. I segodnq we^erom q

zanowo poswq]a@ Emu swo@ viznx za Ego kafedroj. To welikoe

velanie w moej vizni — bytx bolee smirennym pred Bogom i

pred Ego narodom. Znaq, ^to \to odna iz moih glawnyh o[ibok —

neobhodimostx obra]atxsq s l@dxmi wot takim obrazom, \to

mnogoe ubralo iz menq, ^to ranx[e nahodilosx tam. Q wer@, ^to

Bog wosstanowit wnowx tu radostx, kotoraq kogda-to byla u menq.

Ne to, ^toby q poterql radostx, net; no q ime@ w widu, ^to q

vela@ bolx[e eë, bolx[e, bolx[e smireniq, ^toby sluvitx
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Gospodu. Na \tot grqdu]ij god, q poobe]al Bogu, esli On daruet

mne vitx i dast mne zdorowxq i sil, q budu pytatxsq bytx slugoj

Bogu i bratom ^eloweku ot wsego moego serdca.

Blagoslowit was Bog sej^as. Dawajte na minutu sklonim na[i

golowy.

23 Po mere togo, kak mir, Otec, wra]aetsq wokrug \kwatora, kak

nam goworqt, wot, on teperx wnowx na^nët wozwra]atxsq obratno

k&ot samogo korotkogo dnq goda k samomu dlinnomu. E]ë sowsem

^utx-^utx, i zaswistqt swistki, l@di budut kri^atx, kolokola

budut zwonitx; i staryj god ujdët, a nowyj — pridët. Otec, my

blagodarim Tebq, ^to Ty dal nam uwidetx \tot 1961 god. I my

molim, ^toby Ty prostil nas za wse na[i grehi, kotorye my

sower[ili za wesx \tot god. I esli ve bylo hotx ^to-nibudx

horo[ee iz togo, ^to my sdelali, da budet proslawleno Twoë Imq.

Potomu ^to \to ne byli my, ni^ego ne stoq]ie, no \to byl Ty,

Swqtoj Duh, kotoryj nakonec-to probil Sebe dorogu w na[u

viznx skwozx na[e buntarskoe sostoqnie i sower[il ^to-to, ^to

wozweli^ilo Boga. My blagodarny za to, ^to On \to sdelal. Otec,

my hotim molitx w \tot we^er, ^toby On kavdyj raz otodwigal

nas w storonu, i da budet sower[ena w na[ih viznqh wolq Bovxq.

24 I segodnq we^erom, kogda na[i sestrinskie cerkwi, ih

pastora nahodqtsq zdesx; na[ Brat Gr\jem i bratxq iz razli^nyh

rajonow strany; iz Utiki, Sellersburga i Dvordvtauna i iz

kakih by to ni bylo mest. Dragocennye du[i sobralisx w \tot

we^er wmeste dave iz mnogih [tatow, ^toby okazatx nam pomo]x w

\tot welikij @bilej, kotoryj my zdesx prazdnuem; i udelili

wremq dlq peniq pesen, dlq molitwy i dlq slu[aniq Slowa

Bovxego. Napolni kavdoe serdce. Uberi wsqkoe somnenie. Uberi

pro^x wsqkij strah. Uberi wsqku@ nemo]x. I pustx Swqtoj Duh

wojdët w na[i serdca i nasadit Slowo. Pustx my budem polem, w

kotoroe upadët Slowo, kotoroe prinesët plody w grqdu]em godu.

Daruj \to, Gospodx.

25 Pomogi mne sej^as, tak kak sej^as moq o^eredx, mne w \tot raz

wypal vrebij goworitx. Q mol@, ^toby Ty pomazal slowa, kotorye

budut skazany. I pustx oni wyhodqt pod pomazaniem Swqtogo

Duha, s nadevdoj, Gospodx, priwesti l@dej, kotorye ne zna@t

Tebq, k Tebe; i te, kotorye nahodqtsq zdesx, pustx oni polu^at

bolx[e wery sluvitx Tebe. Daruj \to, Gospodx. I sdelaj ^to-

nibudx s moim golosom — silxno prostyw[ij i ustaw[ij posle

^etyreh^asowogo Poslaniq w \to utro, q mol@, ^toby Ty pomog

mne. Pomogi wsem nam i priwedi nas sej^as w dolvnoe sostoqnie

dlq predstoq]ego sluveniq i pri^astiq.

26 Blagoslowi \tu cerkowx i eë pastora, na[ego Brata Newilla, eë

pope^itelej i eë dxqkonow, i pustx w \tom godu oni sluvat bolee

werno, ̂ em kogda-libo do \togo. Blagodar@ Tebq za ih sluvenie i za

ih wernostx. Kak oni stoqli rqdom so mnoj, kogda q nuvdalsq w

tom, ^toby kto-to wstal rqdom! Brat Newill i Brat Roj Roberson i
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wse ostalxnye dragocennye bratxq, kotorye stoqli wmeste s nami w

trudnye wremena, i pod woditelxstwom Swqtogo Duha prinimali

re[eniq, rukowodstwuqsx nailu^[im razumeniem, kotoroe oni

imeli. I \ti re[eniq, kotorye oni prinqli, byli podtwervdeny

kak nahodq]iesq w Twoej wole, ibo Ty blagoslowil ih re[eniq.

Bove, prodolvaj bytx s nimi. Pomogi wsem nam, sobraw[imsq

sej^as wmeste. My prosim wo Imq Iisusa. Aminx.

27 Itak, dlq teh, kto zapisywaet temy; i nade@sx, ^to wy budete

molitxsq za menq. I na neskolxko mgnowenij, q hotel by obratitx

wa[e wnimanie na mesto iz Pisaniq, nahodq]eesq w Knige Sudej,

w 6-j glawe, na^inaq s 7-go stiha. Q ho^u, ^toby wy slu[ali w

ti[ine, slu[ali Slowo.

28 Wy menq sly[ite tam szadi, wsë w porqdke? Podnimite wa[i

ruki, esli sly[ite. Zame^atelxno. I esli by oni posmotreli,

tot, kto razrabatywal \tot mikrofon, uwidel by, ^to on

sprawlqetsq s zada^ej. Zapisx wedëtsq?

29 Kniga Sudej, 6-q glawa, 7-j stih. Teperx, slu[ajte

wnimatelxno, potomu ^to ^erez neskolxko mgnowenij q k \tomu

obra]usx.

I kogda wozopili syny Izrailewy k GOSPODU na
Madianitqn,

Poslal GOSPODX proroka k synam Izrailewym, i
skazal im: tak goworit GOSPODX, Bog Izrailew: Q wywel
was iz Egipta&wywel was iz doma rabstwa;

&Izbawil was iz ruk Egiptqn i iz ruk wseh,
ugnetaw[ih was&prognal ih ot was, i dal wam zeml@ ih,

I skazal wam: “Q GOSPODX, Bog wa[; ne ^tite bogow
Amorrejskih, w zemle kotoryh wy viwëte”; no wy ne
poslu[ali glasa Moego.

I pri[ël Angel GOSPODENX, i sel w Ofre pod
dubom&prinadleva]im Ioasu, potomku Awiezerowu;
syn ego, Gedeon, wykola^iwal togda p[enicu w to^ile,
^toby skrytxsq ot Madianitqnina.

I qwilsq k nemu Angel GOSPODENX, i skazal emu:
GOSPODX s tobo@, muv silxnyj!

Gedeon ve skazal emu: gospodin moj! Esli GOSPODX s
nami, to ot^ego postiglo nas wsë \to? i gde wse ^udesa
Ego, o kotoryh rasskazywali nam otcy na[i, goworq: “Iz
Egipta wywel nas GOSPODX”? Nyne ostawil nas GOSPODX,
i predal nas w ruki Madianitqn;

GOSPODX, wozzrew na nego, skazal: idi s \to@ silo@
twoe@, i spasi Izrailq ot ruk Midqn; Q posyla@ tebq.

30 Esli \to budet tak ugodno Bogu, q velal by zdesx wzqtx temu

ots@da, pro, q polaga@, \to&gde-to w 14-m stihe, gde Tam

skazano: Esli s nami Bog, togda gde wse ^udesa?
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Tak wot, wse my znakomy s knigoj Sudej Izrailewyh.

31 I kak oni postupali s izrailxtqnami — filistimlqne i

madianitqne, amorrei, i wse ostalxnye prihodili kak saran^a i

s_edali, ^to u teh bylo, i zabirali \to, i tak prodolvali

dalx[e. No, obratili li wy wnimanie, oni ne mogli \togo delatx

do teh por, poka Izrailx prevde ne otstupal ot Boga.

32 Dxqwol ne movet porabotitx tebq, ^toby nawreditx tebe, do

teh por, poka ty prevde ne otojdë[x ot Boga. Wy dolvny, prevde

wsego, pomnitx \to. Prowerqjte, kogda ^to-to slu^itsq,

posmotrite w Were li wy ili net, posmotrite, nahoditesx li wy

prqmo w tot moment wmeste s Bogom; togda pomnite: dxqwol wam ne

movet pri^initx nikakogo wreda, wy wo Hriste.

33 I \to mesto zdesx, kotoroe my tolxko ^to pro[li&Za

neskolxko let do \togo byla proro^ica, Dewora; i Warak. I kak

ona proro^estwowala, i skazala im, ^to delatx, i to okazalosx

sower[enno wernym; Warak, welikij woin; i kak oni so^inili

pesn@ o prazdnowanii pobedy nad wragom. No kak tolxko oni

wybralisx iz \togo otkloneniq, oni srazu ve wnowx ugodili

prqmo w kanawu.

34 Woistinu kartina segodnq[nej cerkwi! Kak tolxko ona

wybiraetsq iz odnogo otkloneniq, tak srazu ve popadaet w

drugoe. No pri[lo wremq dejstwowatx. I to ve samoe sej^as —

pri[lo wremq dejstwowatx. Pri[lo wremq, kogda u Boga igra w

cerkowx zakon^ilasx. Bolx[e net igry w cerkowx. My dolvny

zasu^itx rukawa. I q wer@, ^to tot ve samyj Bog segodnq we^erom

polovit \to na serdce l@dqm, ^to wremq prekratitx igratx w

cerkowx, izobravatx religioznogo ^eloweka, izobravatx

prawednika, i sej^as pri[lo wremq dejstwowatx.

35 Kak q goworil segodnq utrom na temu, ^to estx nowoe

Rovdenie i kak my k nemu podhodim, bez somneniq, \to wsë e]ë

opuskaetsq wglubx wa[ego serdca. Tak wot, pri[lo wremq

dejstwowatx soglasno tomu, ^to wy po^itaete za Istinu. Wy ne

movete dejstwowatx s wero@, poka, prevde, wy ne budete znatx,

^tó wy delaete. Sna^ala wy, dolvny znatx, ^tó wy delaete,

prevde ^em polu^ite weru sower[itx \to.

36 Nekto odnavdy skazal mne, izwestnyj doktor, goworil o ^ude,

kotoroe proizo[lo sredi&o bolxnom ^eloweke. I on skazal mne:

“Propowednik, razwe ty ne weri[x, ^to esli by ty skazal tem

l@dqm pojti i kosnutxsq derewa ili stolba, proizo[lo by to ve

samoe?”

37 Q skazal: “Net, s\r”. Q skazal: “Potomu ^to newozmovno

polu^itx weru ^erez prikosnowenie k derewu ili stolbu”.

38 Wera ne takaq rasplyw^ataq. Ona dolvna bytx osnowana na

kakom-to izwestnom fakte. Wy dolvny ^to-nibudx znatx o tom, wo

^to wy imeete weru, prevde ^em wy smovete imetx w \to weru.

Itak, my prevde dolvny znatx kak i ^to, w ^ëm sostoit Bovxe
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velanie, w ^ëm sostoit Bovij plan i kak priblizitxsq k Bogu

pri pomo]i \togo plana. I potom, my pristupaem s derznoweniem

k Prestolu Blagodati i prosim to, ^to poobe]al nam plan.

39 Itak, oni igrali w cerkowx. Kak tolxko oni wybralisx iz

odnogo otkloneniq&Bog oswobodil ih. Potom, wmesto togo, ^toby

dejstwitelxno dwigatxsq dalx[e i sluvitx Bogu, widq Ego

mogu^u@ ruku, oni wnowx uwilxnuli prqmo w mirskoe. I wot,

pri[lo wremq, kogda Bog ob_qwil o prekra]enii. I tak i dolvno

bytx.

40 I q duma@, ^to sej^as nastupilo wremq ob_qwitx o

prekra]enii. My izwratili Slowo Bovxe, ^toby podstroitxsq

pod kavdu@ organizaci@, kotoraq tolxko su]estwuet w mire. Pod

kavdyj plan, kakoj tolxko zamy[lql ^elowek. My izwratili

Slowo, ^toby sdelatx Ego takim, i izwratili Slowo, ^toby

sdelatx Ego sqkim, i izwratili Ego e]ë kak-to, ^toby Ono

podo[lo pod kakoj-to plan. No pri[lo wremq, ^toby prekratitx,

ostanowitx wa[u igru w cerkowx. Nastupilo wremq, kogda l@di

goworqt: “Esli ty prosto smove[x polu^itx dostato^no Duha,

^toby tancewatx w Duhe; esli ty smove[x dostato^no polu^itx,

^toby uwidetx ogni pered glazami; ili kakoe-to o]u]enie

probevit wniz po spine, ili kaku@-to drovx, kakoe-to

sotrqsenie, kaku@-to \moci@; ty togda polu^il Ego!” Wy ^to-to

polu^ili, no q ne stal by goworitx, ^to imenno wy polu^ili, poka

ne uwidel by, kakogo roda plody \to prineslo.

41 Kak my uve prohodili \to segodnq utrom — nelxzq ovidatx,

^toby mladenec rodilsq wzroslym. On dolven wyrasti. I my

wozrastaem wo Hriste w polnyj oblik. Ne^to&Ne to, ^toby kto-

to segodnq we^erom obratilsq, a zawtra otprawilsq by

propowedowatx Ewangelie. My wyrastaem wo wzroslogo, w oblik

Hrista.

42 I wot, my obnaruviwaem, ^to kogda narod Bovij popadaet w

bedu, Bog wsegda posylaet im proroka s istinnym Slowom, ^toby

ih wywesti. Ne bylo ni razu takogo wremeni, kogda narod Bovij

popadal w bedu, i Bog ne posylal im Swoë Slowo. A Ego Slowo, kak

my wideli segodnq utrom, prihodit k prorokam. I kak \to

proweritx — wyqsnitx, sootwetstwuet li \to Slowu. Esli \to

sootwetstwuet Slowu, togda Slowo Bovxe stanowitsq viwym.

43 I wot, mnogie mogut skazatx: “Wot \tot — prorok na[ej

cerkwi”. “Wot \tot — prorok na[ej cerkwi”. A oni oba

protiwore^at odin drugomu — ^to-to togda, dolvno bytx, ne w

porqdke.

44 My wse dolvny goworitx odno. Togda, my dolvny goworitx ne

protiw, no w to^nosti s tem, ^to goworit \to Slowo. Wot kak

prowerqlsq istinnyj prorok — estx li u nego Slowo ili net.

Bibliq skazala: “Esli ih swidetelxstwo ne sootwetstwuet zakonu

i prorokam, net w nih Sweta”. |to werno. |to dolvno bytx w

sootwetstwii so Slowom.
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45 I Bog postoqnno, w kavdom slu^ae posylaet l@dqm istinnogo

slugu, istinnogo proroka, kotoryj prinesët istinnoe Slowo

Bovxe. A Slowo Bovxe — \to to, ^to oswobovdaet l@dej, wsegda.

46 Itak, esli by my otprawilisx nazad i pro^itali s 7-go po

10-j stih, my uwideli by tam, w \tih s 7-go po 10-j stihah, ^to

Izrailx otwernulsq ot Boga i snowa u[ël w mir. I tam,

poqwiw[isx iz niotkuda, dave ne priwoditsq ego imq. Q ne

duma@, ^to dlq proroka bylo wavno ego imq. Dlq nego bylo

wavno drugoe; ego pomazal Bog! Emu ne bylo nikakoj raznicy,

pro[ël li on obu^enie w odnoj iz ih denominacij ili ^to-to w

\tom rode, byl li on episkopom ili arhiepiskopom.

Edinstwennoe, ^to dlq nego bylo wavno — bylo to poslanie, ^to

nahodilosx u nego na serdce. I on prizywal narod obratno k

pokaqni@, i k ponimani@, ^to ih Bog estx Bog mogu]estwa i Bog

oswobovdeniq, Bog ^udes, kotoryj wyhwatil ih iz ruk egiptqn,

otworil Krasnoe more i pital ih w pustyne, i Bog mogu]estwa,

Kto mog zabratx u kogo-to zeml@ i otdatx eë im. Aminx! Wot \to

byl istinnyj prorok. On byl pomazan, i on byl Golosom

Bovxim dlq togo naroda. On izrëk, ^to \to dolvno bytx tak,

potomu ^to oni byli w bede.

47 |ti Madianitqne i Amorrei i tak dalee, wse prihodili i

ob_edali ws@ ih zeml@. I wot, wrag brosil wyzow i na nego nuvno

datx otwet! Ih armii ne mogli sdelatx \to i ih swq]enniki ne

mogli sdelatx \to, i ih cerkwi ne mogli sdelatx \to. Po\tomu,

neobhodimo bylo Slowo Bovxe, ^toby otwetitx na ego wyzow.

48 Wrag goworit segodnq. Wrag pytaetsq skazatx, ^to: “Dni ^udes

pro[li. ~to net takogo, kak kre]enie Swqtym Duhom. I |to estx

tolxko li[x \mociq. |to tolxko li[x wozbuvdenie”. Itak, wrag

brosil wyzow, i na ego wyzow dolven bytx dan otwet!

Edinstwennoe, kak my movem otwetitx na wyzow dnq, kogda

denominacii uwodqt l@dej w storonu i—i priwodqt ih w \tu
organizaci@, w tu organizaci@; pozwolq@t tem ven]inam stri^x

swoi wolosy i polxzowatxsq kosmetikoj; a muv^iny, viwu]ie

kakoj ugodno viznx@, sluvat pope^itelqmi i dxqkonami i

pastorami w cerkwi, potomu ^to u nih estx ^to-nibudx wrode

stepeni doktora filosofii ili doktora prawa, wot takoe

trebowanie. Iisus ni razu ne potrebowal ot ^eloweka \togo.

49 Trebowanie Iisusa bylo takim: “Ovidajte w gorode

Ierusalime do teh por, poka wy ne oble^ëtesx Silo@ Swy[e,

togda wy budete Mne swidetelqmi”. Wot \to otwe^aet na ego wyzow.

Wot \to otwetilo na wyzow wraga. |to otwetilo w tot denx. Ono ve

otwetit na nego w \tot denx.

50 Itak, q ho^u, ^toby wy obratili wnimanie. S 7 po 10, my

widim prihodq]ego proroka. S 1 po 7, my widim otpada@]ih

l@dej. A s 7 po 10, my widim, kak prihodit prorok i daët l@dqm

izbawlenie. Obratite wnimanie, nam neizwestno, otkuda on

pri[ël; on ne skazal, ^to byl kakoj-to ^elowek, kakoj-nibudx
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farisej, kotoryj byl na protqvenii kakogo-to wremeni

swq]ennikom. Ego predystoriq ne upominaetsq nikogda. |ti

proroki, oni wossta@t iz niotkuda!

51 Wzglqnite na Ili@. Iliq byl poslednim, i [estym, iz

welikih prorokow, iz mogu^ih prorokow. ~to nam izwestno o ego

pro[lom — ni^ego. My ne znaem, w kaku@ on hodil [kolu. My ne

znaem, iz kakoj on byl semxi. Edinstwennoe, ^to nam izwestno, ^to

s nim byl Bog! I on poqwilsq, i on u[ël po^ti nastolxko ve

tainstwenno, kak i poqwilsq. On wy[el iz pustyni, iz niotkuda,

i obratno u[ël w pustyn@ i byl podhwa^en wihrem kolesnicy i

wzqt na Nebesa Ognëm. On tainstwenno poqwilsq i tainstwenno

u[ël. U nego ne bylo nikakogo teologi^eskogo pro[logo. My ne

znaem, otkuda on poqwilsq, kem byl ego otec, kem byla ego matx,

kem byli ego bratxq i sëstry. Edinstwennoe, ^to my znaem, ^to on

byl muvem Bovxim. Bog wynul ego iz niotkuda, ispolxzowal ego,

i zabral ego Kuda-to, w Swoë Prisutstwie. On byl muvem Bovxim.

52 I zdesx wyhodit prorok na tot ^as i daët im Slowo Gospoda.

Zapomnite, On ne dal im kaku@-nibudx ^elowe^esku@ teologi@.

On skazal: “Q — Gospodx, kotoryj wywel was iz Egipta, pokazal

Mo@ mogu^u@ ruku, pokazal Mo@ Silu”. Q mogu sebe

predstawitx, kak Gedeon sidel tam i slu[al ego! “Q — Bog,

kotoryj sower[il wsë \to. I Q wsë \to sdelal dlq was, a wy, wsë

rawno, ne poslu[alisx Moih zapowedej. Sredi wsego \togo, wy

\togo ne sdelali”.

53 Itak, q ho^u, ^toby wy zametili e]ë odno, ^to movet was

obodritx. Srazu ve posle poslaniq togo proroka, na scene

poqwilsq Gospodx. Aminx! Kak tolxko on wydal swoë poslanie, pod

derewom qwilsq Gospodx. Gospodx poqwilsq posle poslaniq

proroka, sidq]ego pod derewom. Prorok wydal&L@di otpali,

u[li w storonu w swoih u^eniqh. Bog poslal Swoego proroka.

Wskore, posle togo, kak prorok izlovil swoë poslanie, Gospodx

dwinulsq wsled za poslaniem proroka dlq oswobovdeniq!

54 O-o, my viwëm w grandioznoe wremq! Srazu ve posle togo, kak

prorok u[ël so sceny, ^to proizo[lo? Na scenu wy[el Gospodx!

Kak tolxko Ioann so[ël so sceny, na scenu wy[el Gospodx!

O^enx neoby^no dejstwuet Bog, no On sower[aet \to, dejstwuet

tainstwennym obrazom.

55 My ^itali zdesx Pisanie, gde ispugannyj Gedeon pri

pomo]i to^ila dlq wina, wykola^iwal nemnogo p[enicy, prevde

^em filistimlqne i madianitqne mogli ego zastatx. On i ego

otec, oni tam zapasali nemnogo pi]i na zimu, wykola^iwali eë,

tajno, ^toby te ne mogli obnaruvitx ih. Potomu ^to te

prihodili kak saran^a i zabirali wsë, ^to u nih bylo.

56 Wot kak postupaet dxqwol. U nas organizowywaetsq nebolx[aq

cerkowx, wsë idët normalxno, (kto iz propowednikow ne znaet, ^to

\to prawda?) i kak raz w to wremq, kogda wsë idët zame^atelxno,

kakoj-nibudx licemer pridët prqmo w tu gruppu i razorwët eë na
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^asti. |to prawda, esli emu udastsq, wyrywaet cerkowx u togo

^eloweka. Widite, \to dxqwol — prihodili kak saran^a i

zabirali to, ^to bylo dano. Itak, kogda&

57 Gedeon, bez somneniq, byl ^elowekom, osnowannym na Pisanii.

Kogda Angel Gospodenx emu skazal&

58 I esli wy obratite wnimanie, \to byl ne Angel Gospodenx

zdesx. Skazano: “I Gospodx”, — zaglawnymi G-o-s-p-o-d-x. |to

byl ne Angel. |to byl Bog. |to byla teofaniq w ^eloweke, po

obrazu Boga, podobno qwiw[emusq Awraamu tam, w pustyne, i

wyglqdel kak ^elowek. I wot, budu^i Poslannikom, On byl

Angelom Gospodnim.

59 I On qwilsq emu. I On skazal: “Ty, muv silxnyj”, — skazal,

^to On sobiralsq ispolxzowatx ego i oswoboditx Izrailx s ego

pomo]x@.

60 I Gedeon zadal tot wopros. Kakim osnowannym na Pisanii

^elowekom byl on! Wot rod ^eloweka, k kotoromu prihodit Bog, k

tomu, kto znaet. Gedeon skazal: “Esli Bog s nami, esli Ty —

Poslannik, togda gde ve ^udesa, o kotoryh goworil nam prorok?”

On znal, wezde, kuda by ni naprawlqlsq Bog, Ego soprowovdali

^udesa. On znal, ^to gde by ni okazalsq Bog, tam budut ^udesa.

61 I kak wy movete ovidatx segodnq, ^to Bog budet dejstwowatx

sredi l@dej, kotorye dave ne werqt w ^udesa? Kak \to movet

bytx?

62 I On nazwal ego “muv silxnyj”. Skazal: “Teperx, wot \tim ty

oswobodi[x Izrailx”.

63 Tak wot, on wyglqdel, kak sidq]ij tam ^elowek i \to byl

~elowek. I on posmotrel na Nego, i on skazal: “Net, Gospodin

moj, esli Bog s nami, togda po^emu u nas \ta beda? I gde ve

^udesa, o kotoryh nam goworili? Gde to, ^to oby^no sower[al

Bog?”

64 Wot, estx horo[ij sposob weritx praw poslannik ili net.

Esli on imeet nabovnyj wid, on budet otricatx tu Silu, ^to

sower[aet \ti ^udesa. Esli ve on poslannik ot Boga, on ne tolxko

budet goworitx o nej, no on budet eë imetx, ^toby wosproizwesti

eë i pokazatx, ^to tot Bog, o kotorom on goworit, nahoditsq s nim

i w nëm.

65 On skazal: “Esli Bog s nami, gde wse Ego mogu^ie ^udesa?

Potomu ^to, my ponimaem&” Poslu[ajte, kakim osnowannym na

Pisanii byl Gedeon. Ina^e, on ne skazal by: “Esli&My

ponimaem, ^to Bog — \to welikij Bog mogu^ih del. On — welikij

Bog ^udes. I esli On za nas, i esli On s nami, i On w^era, segodnq

i woweki Tot ve, gde q mogu uwidetx Ego ^udesa? Gde q mogu

uwidetx \togo Boga w dejstwii? Gde ve On, esli On za nas?”

66 Muv silxnyj mog obratitxsq prqmo k drewnemu Slowu i

znatx, ^to Ono werno, potomu ^to on znal to, ^to Bog —

swerh_estestwennoe Su]estwo. A gde by ni nahodilosx



12  IZRE~ËNNOE  SLOWO

swerh_estestwennoe Su]estwo, On budet sower[atx

swerh_estestwennye znameniq, potomu ^to swerh_estestwennoe

nahoditsq w Nëm. Wy prosto ne smovete \to otdelitx.

67 Kak movno wstatx licom k wetru, esli ne budet dutx weter?

Kak movno zaleztx w wodu i ne namoknutx? Woda mokraq. |to eë

himi^eskoe swojstwo. Ona mokraq! I kogda zaleze[x w wodu, ty

stane[x mokrym. Werno!

68 I kogda popadae[x w Prisutstwie Boga, togo

swerh_estestwennogo, dolvny proishoditx swerh_estestwennye

znameniq i swerh_estestwennye dela swerh_estestwennogo Boga.

69 Po\tomu on skazal: “Gde dela, gde ^udesa, esli Bog s nami?”

70 Slawa! <Brat Branham ^etyre raza hlopaet w lado[i.—Red.>

Wot ono! Widite, gde Bog, tam ^udesa. Gde Bog, tam i Bovij znak.

Widite?

71 I Gedeon, o^enx werno po Pisani@, skazal: “Gde ve wsë \to?”

Drugimi slowami, wozmovno wot tak: “Q ^elowek, primerno

pqtidesqti let”, — on by mog skazatx. “I q sly[al, kak goworqt o

Boge, Kotoryj sower[al ^udesa. I q hodil w cerkowx, i q weril

swq]ennikam. I q wer@ prorokam. I q wer@ napisannomu Slowu,

wsem switkam. I q ^ital switki, gde Bog, kogda On poqwlqlsq

sredi Swoego naroda, to ne^to proishodilo”. I Gedeon ne znal

ni^ego, krome togo, ^to pod \tim dubom sidit ^elowek. Aminx!

|to wsë, ^to on znal — On byl ^elowekom. On skazal: “Itak, esli

Bog s nami, gde ve Ego ^udesa? My hotim ih uwidetx”.

72 Naskolxko \to po Pisani@! Potomu ^to tam, gde nahoditsq

swerh_estestwennoe — Bog, Ego znamenie budet wmeste s Nim. Tam,

gde nahoditsq Bog, znamenie Boga budet wmeste s Bogom. My ob

\tom znaem. Esli On nahoditsq w Swoëm narode, oni budut

sower[atx Ego znameniq. Sower[enno werno.

73 Wot wopros, kotoryj byl u Gedeona: “Nu da, gde ve Bog? Esli

estx Bog, esli Bog nahoditsq s nami, togda dajte mne uwidetx, gde

Ego znamenie. My goworili, ^to On ih sower[aet. I esli mne

predstoit \ta welikaq zada^a&”

74 Movet bytx, tam stoql poviloj ~elowek, On wyglqdel, kak

poviloj ~elowek. W Biblii skazano, ^to w ruke u Nego byl posoh.

Pro^itajte dalx[e, 6-@ glawu, kogda wy pojdëte domoj ili

kogda-nibudx zawtra.

75 U Nego w Ego ruke byl posoh; poviloj ~elowek, wyglqdel tak,

sidq]ij pod derewom. I On nazwal ego “muv silxnyj”. I On

skazal, ^to Bog sobiralsq \to sower[itx. I On skazal: “Bog s

toboj”.

76 On skazal: “Togda gde ve Ego ^udesa? Esli zdesx

swerh_estestwennyj Bog, gde swerh_estestwennye dela Bovxi?”

77 |to zaprosto movno bylo by segodnq skazatx sredi na[ih

cerkwej. “Gde tot Bog, kotoryj kogda-to vil? On ^to, umer? On

u[ël? On ubeval? On w kakoj-to poezdke?” Net, gospoda.
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78 On w^era, segodnq i woweki Tot ve. I esli my goworim, ^to my

ot Boga, togda, dawajte uwidim, gde Bog. Dawajte uwidim Bovxi

znameniq. Esli \ta Skiniq stoit za Boga, dawajte uwidim Boga,

dwiga@]egosq sredi nas. Dawajte uwidim rovdennye w Carstwo

du[i. Dawajte uwidim priwedënnye w porqdok vizni. Dawajte

uwidim bolxnyh, slepyh, gluhih, dawajte uwidim, kak

proishodqt Ego mogu^ie dela. Boga posredi nas!

79 “Esli Bog za nas, gde Ego ^udesa?” On zadal wopros.

80 Tak wot, esli Bog s Ego narodom i w Ego narode, on ne movet&

tot ^elowek ni^ego drugogo ne movet sdelatx, krome togo, ^toby

sdelatx to ve samoe, ^to sdelal Bog. Potomu ^to \to uve bolx[e

ne ^elowek, \to Bog w ^eloweke. Esli tot ^elowek gre[it, togda

Boga tam wnutri net. Esli on l@bit mir, togda Boga tam wnutri

net. I my znaem, ^to Bog ne imeet ni^ego ob]ego s grehom. Wot, q

wam dam mesto Pisaniq na \to, minutku.

81 Iisus, kogda On byl na zemle, Emu zadali tot ve wopros. Oni

hoteli znatx: “Ty ~elowek i delae[x iz Sebq Boga?”

82 Kogda On iscelil ^eloweka s parali^om, <Sin. per.

“rasslablennogo”.—Per.> On skazal: “Pro]a@tsq tebe grehi

twoi”.

83 On skazal: “Nu-ka, minuto^ku! Ty ~elowek i pro]ae[x

grehi?”

84 On skazal: “~toby wy znali, ^to Syn ^elowe^eskij imeet na

zemle silu pro]atx grehi, to estx iscelqtx; ^to pro]e: ‘Wozxmi

swo@ postelx i hodi’, ili—ili skazatx: ‘Pro]eny tebe grehi

twoi’?” I potom, On progoworil k tomu ^eloweku, i tot wstal i

u[ël.

A farisei somnewalisx w Nëm.

85 I Iisus skazal: “Esli ne werite Mne, werxte tem znameniqm,

kotorye Q sower[a@”. Widite, im bylo skazano, ^to dolven budet

prijti Prorok, kak Moisej, dolven budet poqwitxsq, i On budet

Messiej. I On skazal: “Esli Q ne twor@ del Moego Otca, togda ne

werxte Mne; Q nepraw. No esli Q sower[a@ dela Moego Otca, i wy

ne werite Mne, to werxte delam. ~to ve dela@t dela? Oni goworqt

wam, kto Q takoj. Oni swidetelxstwu@t o Mne. Oni — Moë

swidetelxstwo. Ne Moi rekomendatelxnye pisxma, ^to Q

prinadlevu k preswiterianskoj cerkwi ili k pqtidesqtnikam,

^to Q mogu pokazatx Mo@ ^lensku@ karto^ku; no dela, kotorye Q

twor@, znameniq Bovii, znameniq Messii — oni te, kto

swidetelxstwuet o Mne”.

86 Iisus skazal w Swqtogo Ioanna 14:12, esli wy hotite

zapisatx mesto Pisaniq, Swqtogo Ioanna 14:12: “Weru@]ij w

Menq dela, ^to Q twor@, i on sotworit takve”. Aminx!

87 ~to \to takoe, bratxq? Esli Bog za nas, to gde ve Ego ^udesa?

Esli Bog w nas, ^to ve togda s nami takoe? Gde-to ^to-to ne tak!

Da.
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88 Iisus skazal: “Esli wy ne movete poweritx Mne, tomu, ^to Q

gowor@, posmotrite, ^to swidetelxstwuet o Mne, ibo oni estx to,

^to daët swidetelxstwo o Mne. Gospodx, Bog wa[ skazal: ‘Budet

prorok, kotoryj budet kak Moisej. I kto ne budet slu[atx togo

Proroka, budet izglaven iz naroda’. Messiq dolven byl imetx

znamenie, kotoroe soprowovdaet Ego. I esli to znamenie Messii

ne soprowovdaet Menq, — skazal Iisus wot takimi mnogimi

slowami, — togda ne werxte Mne. No esli Messianskoe znamenie

swidetelxstwuet o Mne, togda werxte znameni@. Potomu ^to esli

wy s^itaete, ^to Q nepraw, to znamenie — wernoe, potomu ^to ono

po Pisani@”. Allilujq!

89 Wot kuda hotel popastx Gedeon. Wot gde nahodilsq Gedeon.

“O, esli estx Bog, Kotoryj s nami, my hotim uwidetx znamenie,

^to On — Bog, ^to On — tot ve samyj Bog, potomu ^to On budet

sower[atx te ve samye znameniq”. ~to sdelal Bog?

90 Gedeon skazal: “Ostanxsq, i q pojdu prinesu ^to-nibudx,

prino[enie”. I on po[ël i zarezal korowu, ili qgnënka, i on

swaril \to. On prinës hleba, i on prinës qgnënka i postawil \to.

91 I Angel skazal: “Q budu vdatx zdesx”. Prowerxte wsë.

Ispytajte \to Slowom. I on skazal: “Q budu vdatx zdesx”, —

movet bytx, dwa ili tri ^asa.

92 Gedeon pri[ël s pohlëbkoj i s hlebom, i s mqsom. I Angel

skazal: “Teperx, wot ^erez \to ty pojme[x. Wot \to dokavet”.

93 On wylil pohlëbku na zeml@ kak prino[enie wozliqniq. I on

wzql hleb i mqso i polovil \to na skale, gde on wykola^iwal.

94 I wzql palku, ^to byla w Ego ruke, kak u povilogo ~eloweka,

posoh, i kosnulsq \togo. I kogda On kosnulsq \togo, woznëssq dym,

i vertwa byla poglo]ena. ~to \to bylo takoe? On wernul ego k

Pisani@, ^toby dokazatx to, kem On byl — tem ve Samym Bogom,

^to byl s Iliej na gore Karmil!

95 Tot ve Samyj, o Kotorom q goworil segodnq utrom! Kogda wy

polagaete wa[u du[u na Ego mednyj vertwennik suda, ^to

proishodit? Esli On — tot ve Bog, On primet vertwu! Wy

prinesli eë w iskrennosti na Ego vertwennik, On poglotit tu

vertwu, i mir budet ubran iz was. Odin tolxko dym pojdët.

Vertwa is^eznet. Da.

96 “Esli Ty — Bog, i Ty — Bog Biblii, Kotoryj, rasskazywa@t

na[i otcy, tworil ^udesa, daj mne uwidetx, kak Ty sotwori[x

^udo ili daj mne uwidetx kakoe-nibudx ^udo, ^toby q znal, ^to

Bog wstretilsq so mno@”.

97 Itak, pozwolxte q skavu wot ^to. Esli Bog ostaëtsq Bogom,

esli Bog — tot ve Bog, kakim On byl w dnqh minuw[ih, wy ne

obqzany idti i povimatx ruku propowedniku, wam ne nuvno idti

zapisywatx swoë imq w knigu. S \tim wsë w porqdke; ni^ego protiw

\togo. Idi togda i stanowisx ^lenom cerkwi s twoim imenem w

knige; i oni tebe wydadut kakoe-nibudx pisxmo, i ty nosi ego.
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Kak tolxko tam proizojdët ^to-nibudx newernoe, ty wspyhne[x

kak newestx ^to i zapi[e[x ego w drugoj cerkwi. A kak tolxko tam

^to-nibudx proizojdët, ty zapi[e[x ego w sledu@]ej cerkwi.

Ponimae[x, ty neprawilxno po[ël w samom na^ale. Esli Bog

ostaëtsq Bogom, polovi swo@ grehownu@ du[u na Ego vertwennik,

i On kosnëtsq eë Swoim Slowom i Swoej Siloj. I mir wyjdet iz

tebq, i togda ty stane[x nowym tworeniem, esli On po-prevnemu

Bog.

98 On byl Bogom Wethogo Zaweta. On byl Bogom Nowogo Zaweta. On

— tot ve Bog segodnq. “W^era, segodnq i woweki”.

99 I togda wy znaete, w glubine wa[ego serdca, ^to byla

sower[ena swerh_estestwennaq rabota swerh_estestwennym

Su]estwom. Wy kogda-to pili i kurili, i lgali; a wy, ven]iny

— tak silxno l@bili mir, ^to postoqnno polxzowalisx

kosmetikoj i wa[i dlinnye&to estx korotkie wolosy, i delali

mnogoe drugoe; i wy obnaruvili, ^to ^to-to proishodit, ^to wse

besy ada ne mogut zastawitx was delatx \to wnowx. Ne^to

proizo[lo, ^to sdelal Bog ^udes!

100 ~to ve On sdelal? Izmenil wa[e otwratitelxnoe serdce,

izmenil wa[i velaniq, izmenil wa[u naturu.

Swerh_estestwennoe Slowo pri pomo]i swerh_estestwennogo Boga

sdelalo iz tworeniq wremeni tworenie We^nosti. Aminx! Wynulo

iz was mirskoe i wlovilo w was Hrista, nadevdu Slawy. I wy

napolneny Ego Duhom i gotowy wstretitxsq s Nim.

101 Esli Bog ostaëtsq Bogom; gde ve Ego ^udesa? Esli Bog s nami,

gde ve Ego ^udesa?

102 Esli Bog s metodistskoj cerkowx@, po^emu ve wse ven]iny

prodolva@t nositx strivki? Esli Bog s baptistskoj cerkowx@,

togda po^emu pastor, mnogie iz nih, prodolva@t kuritx

sigarety? Po^emu ve oni wsë prodolva@t otricatx Silu Bovx@

dlq isceleniq bolxnyh i woskre[eniq mërtwyh, i dlq goworeniq

na qzykah i istolkowaniq qzykow i dary proro^estwa? Po^emu ve

oni prodolva@t otricatx \to, esli Bog Wethogo Zaweta i Bog

Nowogo Zaweta — \to wsë tot ve Bog? Esli Bog Nowogo Zaweta,

Swqtoj Duh — \to po-prevnemu tot Bog, na Kotorogo pretendu@t

pqtidesqtniki, po^emu ve oni ne razru[at razdelq@]ie ih

steny i ne prekratqt rugatxsq drug s drugom, i ne stanut

rovdënnymi zanowo Hristianami? Kone^no. Net, odin dave slowa

ne skavet drugomu. Widite, vertwa ne byla poglo]ena. Oni

ispytywa@t o]u]eniq, oni delali wsë \to na protqvenii wseh

swoih&Na protqvenii wseh wremën, poklonqqsx idolam, oni

ispytywali o]u]eniq.

103 No Bog Biblii, \to Bog w^era, segodnq i woweki Tot ve,

svigaet mir i wsë razli^ie, delaet nas nowymi tworeniqmi wo

Hriste. Da. Iisus skazal: “Oni swidetelxstwu@t i goworqt wam,

Kto Q takoj”.
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104 Sutx wsego \togo, pri^ina, po^emu u nas estx wsë \to, potomu

^to my prodolvaem pozwolqtx denominacionnym razli^iqm,

werou^eniqm, ssoram, populqrnosti i besam mira osleplqtx nas

ot nastoq]ej Istiny Bovxej. |to werno.

105 Mnogo l@dej byli obolx]eny w tom, ^to oni polu^ili

Swqtogo Duha; kak q goworil, segodnq estx koe-kakie u^eniq,

napodobie odevd Ilii, i—i wsë ostalxnoe: proqwlennye Synowxq

Bovxi i wse \ti razli^nye teorii, i tak dalee, nahodqtsq

segodnq w mire. L@di slepo naleta@t na \to i ispytywa@t kakoe-

to o]u]enie, wsta@t s wysokomernym duhom, bezrazli^nye,

nerwnye, s nesdervannym nrawom. |to ne Duh Bovij.

Prodolva@t vitx to^no tak ve, nahodqsx wne porqdka, ne zna@t,

w ^ëm sostoit porqdok w Cerkwi, ne zna@t, kak sebq westi w dome

Bovxem, nikakoj wospitannosti, ni^ego, sower[enno net nikakoj

smelosti, nikakih—nikakih ^uwstw po otno[eni@ k Bogu, wsë, o

^ëm oni duma@t — \to “moq cerkowx”. |to pokazywaet, ^to oni

prinqli duh cerkwi, a ne Duh Bovij; potomu ^to On wybxet wsë

\to iz was, wyvvet wsë \to. Bez somneniq.

Widite, oni goworqt: “Gde ve On?” Na \to u nas estx prawo.

106 No, posmotrite, esli solnce zakryto oblakami, solnce swetit

wsë rawno. Edinstwennoe, ^to prepqtstwuet tomu, ^toby ono

swetilo na was — \to oblaka. I esli wy izbawitesx ot oblakow,

solnce budet swetitx. Aminx.

107 Brat, ujdi pro^x ot wsego na[ego greha i na[ih somnenij i

na[ih kolebanij — Syn swetit wsë wremq s Dnq Pqtidesqtnicy!

Swqtoj Duh segodnq takoj ve welikij, kakim On byl wsegda. No

na[i denominacii zakryli Slowo Bovxe, goworq: “|to bylo dlq

drugogo wremeni. Nu, \to budet, Bovestwennoe iscelenie, budet w

Tysq^eletnem carstwe”. Ili: “Bovestwennoe iscelenie bylo

tam, w pro[lom. Ono ne otnositsq k \tomu dn@”.

108 Kak ve On movet bytx Tem ve w^era, segodnq i woweki, a pri

\tom Bovestwennoe iscelenie is^ezlo? Kak movet Sila, kak

movet&Bibliq ustanowila porqdok: “Wo-perwyh, apostoly,

proroki, u^iteli, ewangelisty, pastory — dlq podtwervdeniq

togo, ^to Ewangelie po-prevnemu viwo”. I Bog posylaet ih

prqmo sredi nas, a my k \tomu powora^iwaemsq spinoj. Bog ne

o[ibaetsq, \to o[iblisx l@di.

109 “Gde ve togda ^udesa, sredi nas? Gde oni?” Bog razgowariwal

s \tim ^elowekom, podgotawliwaq ego k wyhodu.

110 Uberite oblaka, solnce swetit postoqnno. |to werno. Kogda

somneniq u[li i wsë priwedeno w porqdok, zdesx budut ^udesa

tak ve to^no, kak Syn zdesx.

111 Solnce po poweleni@ Bovxemu swetit kavdyj denx. Ono tam,

potomu, ^to Bog powelel emu bytx tam. Do teh por, poka budut

su]estwowatx denx i no^x, solnce budet tam wisetx. Bez somneniq.
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Wy ne widite ego postoqnno, potomu ^to ego zakryli oblaka;

tuman, oblaka, wysokie ili nizkie, zakrywa@t ego. No ono tam

postoqnno, widite.

112 I edinstwennoe, ^to wy dolvny velatx sdelatx, ^toby

uwidetx ^udesa segodnq, esli wy hotite uwidetx ^udo Bovxe,

prosto uberite pro^x wsë wa[e somnenie. Uberite pro^x wse wa[i

werou^eniq, uberite pro^x wse wa[i denominacii, a tam Syn

zaswetit awtomati^eski.

113 |to Zapowedx Bovxq, potomu ^to Tam skazano: “On w^era,

segodnq i woweki Tot ve”. Itak, tak kak On dolven tam bytx

woweki, On tam! Po \tomu powodu ne woznikaet woprosow, On tam!

Gde ve ^udesa? ~to prepqtstwuet ^udesam? Bog poslal Hrista,

Hristos viw woweki! “Gde dwoe ili troe sobrany wo Imq Moë, Q

budu posredi nih”. Aminx! “I wot, Q s wami wsegda, dave do konca

mira”. Wot On, Ego obe]anie!

114 W ^ëm ve togda delo? My pozwolili oblakam somneniq,

vadnosti, razdravitelxnosti, \goisti^nosti, denominacij i

pro^ego najti na nas, najti i uwesti nas w storonu ot Slowa,

skazatx “oni byli kogda-to w drugoe wremq”, otricatx Hrista,

otricatx kre]enie Gospoda, Swqtogo Duha, otricatx

Hristianskoe kre]enie wo Imq Iisusa Hrista, pozwolili ^emu-

to drugomu, raznogo roda drugim we]am, kotorymi na[i

werou^eniq otorwali nas pro^x ot Biblii. No w&

115 Razwe ne stranno, ne ^udo, ^to pred licom wsego \togo, Brat

U\j, pred licom wseh denominacij, pred licom wsej kritiki,

Bibliq po-prevnemu ostaëtsq toj ve? Kak u Neë polu^ilosx

ustoqtx protiw buri? Bog nameren Bibliej suditx kavdogo

^eloweka. A Bibliq estx Slowo, i Slowo estx Hristos. Kavdyj,

kavdyj ^elowek budet sudim soglasno |tomu.

116 Uberite pro^x oblaka, ^to potom proizojdët — solnce srazu

ve poqwitsq; edinstwennoe, ^to wy dolvny sdelatx segodnq. Ne

goworite: “O, Iisus, pridi i isceli menq! O, Iisus, daj mne

Swqtogo Duha!” Prosto uberite pro^x oblaka, On uve tam! On

pri[ël dewqtnadcatx stoletij nazad, i On po-prevnemu tam. I

On budet tam wsegda! “Q viw woweki, w^era, segodnq i woweki Tot

ve”. |to werno!

117 Itak, Gedeon i wse ostalxnye l@di tam, prevde ^em oni

mogli uwidetx, ili smogli wystupitx, uwidetx \ti ^udesa Bovxi,

bylo odno uslowie, kotoroe dolvno bylo bytx sobl@deno. ~toby

wstretitx, uwidetx Silu ^udes, oni dolvny byli weritx. Oni

takve dolvny byli poweritx i pod^initxsq Slowu proroka,

^toby uwidetx ^udesa Bovxi. Itak, pomnite, pered tem, kak oni

smogli uwidetx ^udesa, oni dolvny byli pod^initxsq tomu, ^to

skazal prorok.

118 I prevde, ^em my smovem uwidetx ^udesa Bovxi, my dolvny

pod^initxsq tomu, ^to skazali proroki. Bibliq — \to Prorok

dlq nas. |to werno!
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119 Esli w ^eloweke, ne imeet zna^eniq, skolx mnogo on sebq

nazywaet prorokom Bovxim iz baptistow, metodistow,

pqtidesqtnikow, kem by on ni byl, ^em by on sebq ne nazywal, esli

\to Slowo ne viwët w nëm, on ne prorok. Movet bytx on i prorok, no

lovnyj. Istinnye proroki goworqt ob \tom istinnom Slowe, i

potom pokazywa@t Boga absol@tno tem ve Bogom, tu ve samu@ Silu,

te ve samye Slowa, wsë absol@tno to ve samoe, istinnoe Slowo.

120 Itak, oni dolvny byli poweritx. Oni dolvny byli poweritx

Slowu proroka i pod^initxsq Emu, prevde ^em oni smogli

uwidetx ^udesa Bovxi.

121 I segodnq wy ne movete zajti s@da, prikrywaqsx wydumkoj,

goworq, ^to “Iisus ne tot ve w^era, segodnq i woweki; dni ^udes

pro[li; i net takogo, kak kre]enie Swqtym Duhom” i ovidatx

uwidetx ^udesa Bovxi. Wy dolvny pod^initxsq Emu! I kogda wy

Emu pod^initesx, Bog pozabotitsq obo wsëm ostalxnom.

122 Esli by wy tolxko smogli wymesti pro^x wse oblaka, solnce

uve nahoditsq tam. Ono prosto wisit tam. Solnce ne dwivetsq,

kak nam skazano. Solnce stoit na odnom i tom ve meste.

123 I Hristos stoit na odnom i tom ve meste! I \to werno. My

uhodim w storonu ot Nego, no On stoit nepodwivno. |to

prawilxno. Edinstwennoe, ^to wy dolvny sdelatx — \to odnavdy

powernutxsq na sto wosemxdesqt, i wstretitxsq s Nim licom k

licu, i wy uwidite, ^to proizojdët. Wstanxte licom k Hristu,

licom k licu! Ne licom k cerkwi, ne licom k werou^eni@, ne

licom k titulam; licom k Hristu! Ponimaete, ne licom k

seminarii; licom k Slowu! Hristos estx Slowo. Bez somneniq,

Ono estx Hristos. Sower[enno werno.

124 Pod^initesx Slowu, \to dlq nas. Oni dolvny byli

pod^initxsq Slowu. I dlq nas, my dolvny pod^initxsq Slowu.

125 Esli wam \to interesno znatx, u menq estx zdesx wypisannoe

mesto iz Pisaniq, gde goworitsq: “Esli prebudete wo Mne i Slowa

Moi — w was, prosite ^ego ni povelaete”. Widite? ~to \to bylo?

Esli Slowo Bovxe w nas i prebywaet tam, wnutri, Ono prosto

goworit Samo za Sebq. “Prosite ^ego ni povelaete, i \to budet

dano wam”. Tak wot, \to nahoditsq w Ioanna 15:7, esli velaete \to

zapisatx. Widite, Iisus skazal: “Esli prebudete wo Mne, Moi

Slowa prebudut w was”.

126 Ne segodnq odno; zawtra, na sledu@]ij denx — ^to-to drugoe;

i otpastx, i s@da, i tuda, i tuda. |to pokazywaet, ^to, prevde

wsego, wy ne polu^ili ni^ego sower[enno.

127 O, ty skave[x: “Q goworil qzykami”. Prekrasno. No wsë

rawno ty tak ni^ego i ne polu^il. Widi[x? Ty skave[x: “Q

tancewal w Duhe”. Horo[o, no q e]ë ne zna@, w kakom duhe ty

tancewal. Widite?

128 Esli wy segodnq w odnom, a na sledu@]ej nedele — w ^ëm-

nibudx drugom, i sledu@]ij ve dqtel proletit mimo, postu^it
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po duplistomu derewu — wy ustremlqetesx za \tim i e]ë za ^em-

to, ryskanxe za missiqmi, ne znaete, k ^emu ve wy prinadlevite,

togda Hristos w was ne prebywaet. Ego Slowa tam ne prebywa@t.

Potomu ^to Ono nepokolebimoe, wy nikogda ne swernëte wo txmu!

129 Kak q propowedowal odnavdy o “Paradokse”, kogda Iisus

Nawin ostanowil solnce. Bekki, kotoraq sidit tam, szadi,

skazala: “Papo^ka, on ne mog ostanowitx solnce, — skazala, —

mir ostanowilsq by. On ostanowil by mir”.

130 Q skazal: “On ostanowil solnce”. Bog ne delaet nikakih

o[ibok w Swoej Biblii.

131 Skazala: “Kak On mog ostanowitx solnce, solnce wedx dave ne

dwigaetsq? Solnce stoit na odnom meste”.

132 Q skazal: “No to, tot ob_ekt, kotoryj nahoditsq tam, ne byl

tem, o ^ëm On goworil. To solnce, kotoroe pereme]alosx i swetilo

swoim swetom na zeml@, wot \to solnce On ostanowil”.

133 Q ne zna@, ^to sdelal Bog dlq togo, ^toby osu]estwitx \to, no

On ostanowil solnce. Solnce [lo wot s@da, solnce po zemle,

otblesk solnca. Togo ob_ekta tam, kotoryj my ne movem

rassmotretx za million milx do nego, to estx milliony milx. No

otblesk solnca, kotoryj pereme]alsq po zemle ot dnq do no^i,

wot ^emu Iisus Nawin powelel stoqtx nepodwivno; i on

ostanowilsq. Paradoks — \to ne^to, ^to “neweroqtno, no wsë ve,

prawda”. I \to takve neweroqtnoe, no wsë ve, prawda.

134 Kak Bog movet wzqtx gre[nika, wysokomernogo, s

nesdervannym harakterom, dra^liwogo ^eloweka i sdelatx iz

nego swqtogo Bovxego? Kak On movet wzqtx ven]inu, kotoraq

nastolxko nizko pala, ^to dave sobaki na ulice otwora^iwalisx

ot neë, i sdelatx iz neë swqtu@ Bovx@? Q ne mogu wam skazatx. No

On \to sdelal! |to paradoks. Kone^no ve, paradoks! Wse welikie

dela Bovxi — paradoks.

135 “Esli wy prebudete wo Mne i Slowo Moë w was, prosite ^ego

by ni povelali, i \to budet wam dano”. Swqtogo Ioanna 14, to

estx Swqtogo Ioanna 15, prostite, Swqtogo Ioanna 15:7. Horo[o.

136 Wernëmsq w Bytie wsego na odnu minutku. Noj dolven byl

sootwetstwowatx uslowi@. Noj dolven byl poweritx Slowu

Bovxemu i dejstwowatx w sootwetstwii s Nim, prevde ^em on

smog uwidetx ^udo Bovxe. |to werno. Noj, welikij prorok

Bytiq, dolven byl poweritx Slowu Bovxemu i dejstwowatx w

sootwetstwii s Nim, prevde ^em on smog uwidetx ^udo Bovxe.

Do \togo ne [ël dovdx ni razu, wy znaete, ni razu ne bylo

dovdq.

137 A ^to, wy s^itaete, oni goworqt nam? Ta \poha byla bolee

prodwinutoj \pohoj, ^em ta, w kotoroj my viwëm sej^as, w plane

nauki. My ne movem postroitx e]ë odnu piramidu ili sfinksa.

My ne znaem, kak sdelatx mumi@; my ne movem sdelatx, ^toby ona

tak okamenela. My ne movem pokrasitx tkanx, ^toby kraska
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sohranqlasx tak dolgo, kak oni \to delali w pro[lom. U nas dave

i blizko takogo net. I \to ne^to, ^ego ne movet dave predstawitx

na[a sowremennaq nauka. No u nih ono bylo!

138 U nas net—u nas net takih invenerow, kakie byli u nih. Ta

welikaq piramida w Egipte nastolxko to^no raspolovena w

centre zemli, ^to ne imeet zna^eniq, gde nahoditsq solnce,

wokrug neë nikogda ne bywaet teni. My ne smogli by wozwesti

taku@ konstrukci@. My ne znaem, kak \to sdelatx. Tem bolee my

ne smovem postroitx piramidu. A tam wwerhu wnutri, wwerhu w

mestah perekrytiq kladki i tam wnutri, nahoditsq po^ti

polowina gorodskogo kwartala wysoko nad powerhnostx@, tam

kamni, kotorye wesqt milliardy tonn, to^nee, sotni tonn,

nahodqtsq tam wysoko nad powerhnostx@. Wse su]estwu@]ie u

nas w mire ma[iny ne smogli by ih podnqtx tuda nawerh.

139 Mne skazali, ^to potrebowalosx by [estnadcatx wagonow-

platform, ^toby pogruzitx na nih nogu sfinksa. Kak oni \to

tuda dostawili? Kak \to proizo[lo? Oni byli iskusnymi

u^ënymi!

140 I ^to, wy dumaete, oni goworili ^eloweku, fanatiku,

kotoryj predpolovitelxno byl prorokom, kotoryj goworil: “S

nebes pote^ët woda”?

141 Mogu predstawitx, kak oni goworili: “My brali na[i

pribory i prosmatriwali wsë do samyh zwëzd, i tam ne bylo ni

kapli wody mevdu \tim i tem. Gde ve ona?”

142 Noj mog otwetitx wot \tim: “Bog skazal mne: ‘Budet dovdx’.”

|togo bylo dostato^no. |to stawit to^ku. Bog skazal, ^to \to

dolvno proizojti, sledowatelxno, \to imenno to, ^to dolvno

proizojti. Horo[o. (Q dolven toropitxsq; drugie bratxq vdut).

Net&On skazal: “Dolven budet pojti dovdx”.

“Otkuda ty znae[x”?

“|to Slowo Gospoda. |to TAK GOWORIT GOSPODX”.

143 “~to ty bude[x s \tim delatx, Noj, prosto hoditx wokrug i

propowedowatx ob \tom?”

“Net, s\r. Q budu k \tomu gotowitxsq”. Widite?

“O, togda \to ^udo! Dni ^udes pro[li”.

“Prosto podovdi, skoro ty \to uwidi[x”. Da, sudarx.

144 I ^to ve on sdelal? On postroil kow^eg prevde, ^em po[ël

dovdx. ~to on delal? Dejstwowal po obetowani@. Aminx. Q w

dannyj moment o]u]a@ sebq kak by pqtidesqtnikom, ^uwstwu@

woodu[ewlenie!

145 Da, primite Boga po Ego Slowu, dejstwujte po obetowani@,

wne zawisimosti ot togo, ^to proishodit, dodelatx wsë ostalxnoe

— \to delo Boga. Prosto na^nite razgonqtx tu^i! “Swergnite s

sebq wsqkoe bremq, kotoroe pregravdaet wam dorogu”. Otlovite w

storonu wse wa[i somneniq, wa[i strahi, wa[i denominacii,
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wa[i werou^eniq i wsë ostalxnoe, ^to protiwore^it Slowu. Iisus

Hristos — to^no Tot ve w^era, segodnq i woweki. Prosto

otlovite wa[i werou^eniq pro^x, otlovite pro^x wa[i

denominacii, otlovite w storonu wa[i somneniq, otlovite w

storonu wa[i kolebaniq i prosto prodolvajte dwigatxsq dalx[e.

Perwoe, ^to wy uwidite — wy—wy otodwinete posledn@@ glybu, a

On budet stoqtx tam. Wy wstretite Ego.

146 Noj skazal: “Kogda u menq budet postroen kow^eg, On pridët.

Dovdx na^nët idti!”

“W tot denx, kogda ty postroi[x kow^eg?”

147 “Esli on zadervitsq na pqtxdesqt let, q budu sidetx w

kow^ege, ovidaq \togo. |to budet, potomu ^to Bog skazal tak!”

148 Widite, perwym delom, on dolven byl prigotowitx sebq. On

znal, ^to Bog estx Bog ^udes, po\tomu, somnewatxsq w Nëm on ne

mog. Bog emu skazal, i on znal ob \tom.

149 Kogda Bog goworit wam iz Swoego Slowa w wa[e serdce, wy ob \tom

znaete. Kogda wesx \tot mir wy[el iz was i wsë mirskoe mertwo, wy ob

\tom znaete. Togda kak, esli wy l@bite mir ili to, ̂ to w mire, wy wsë

rawno budete znatx w wa[em serdce, ^to wy neprawy. |to prawda.

Itak, kogda wsë u[lo, togda ni^ego bolx[e ne ostaëtsq, krome

wstre^i s Bogom. On budet tam stoqtx. On neizmenen.

150 Kak i solnce, s-o-l-n-c-e, tak to^no i S-y-n ostaëtsq to^no

tem ve Samym w^era, segodnq i woweki. To s-o-l-n-c-e, kotoroe

daët swet, \to to ve samoe solnce, ^to swetilo w Bytii, to ve

samoe solnce, kotoroe swetilo na Ili@ na toj gore, to ve samoe

solnce, kotoroe za[lo w denx raspqtiq. Allilujq! Ono ostaëtsq

tem ve samym. I to ve i Syn Bovij — w^era, segodnq i woweki

Tot ve; Tot ve samyj w Sile, Tot ve samyj w l@bwi, Tot ve

samyj w znameniqh.

151 ~to, segodnq, qwlqetsq znakom Hristianina? “O, on hodit w

cerkowx, zapisywaet swoë imq w knigu, u nego estx pisxmo”. |to ne

to znamenie, o kotorom goworil Iisus.

152 On skazal: “Wot \ti znameniq posledu@t uwerowaw[im.

Imenem Moim budut izgonqtx besow, goworitx nowymi qzykami.

Esli wozxmut zmej ili wypx@t ^to-nibudx qdowitoe, \to ne

powredit im. Esli oni wozlovat ruki na bolxnyh, te iscelqtsq”.

153 Esli Bog s nami, gde ve Ego znameniq? Kone^no ve, wernitesx

nazad k Ego Slowu, znameniq poqwqtsq sami po sebe, kak tolxko my

wernëmsq obratno k Slowu.

154 Noj, prevde ^em on uwidel ^udesa Bovxi, kak i Gedeon hotel

zadatx ob \tom wopros, on dolven byl sna^ala postupitx po Slowu

Bovxemu. Gedeon dolven byl postupitx po Slowu Bovxemu.

155 L@boj drugoj dolven postupitx po Slowu Bovxemu. Prevde,

^em q mogu hotx raz skazatx, ^to estx Bog, q dolven postupitx po

Ego obetowani@, potom, On proqwit Sebq. Esli wy hotite

isceleniq, werxte Emu! Postupajte po Ego Slowu, \to proizojdët.
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156 Moisej, prevde ^em on smog uwidetx Bovxi ^udesa, on

sna^ala dolven byl postupitx po Bovxemu Slowu. On znal, on

sly[al, kak ego matx goworila, ^to u nego bylo neoby^noe

rovdenie, ego skrywali w trostnike. Ona skazala emu, ^to Bog

prizwal ego i izbral ego.

157 I on podumal: “Nu ^to v, q, kak horo[ij woin, q prosto mogu

pojti tuda i ubitx—ubitx \togo egiptqnina, i skrytx ego w

pyli. I q mogu sdelatx wsë ^to zaho^u. Wot i wsë, ^to trebuetsq”.

No, wy widite, \to to, ^to on pytalsq sdelatx. |to byla ego ideq.

On ne widel, ^to Bog qwlqet—qwil ^udo, ^toby sohranitx ego na

protqvenii \togo wremeni.

158 No odnavdy, posle togo, kak emu bylo wosemxdesqt let, on pas

owec, [ël na pastbi]e, movet bytx po toj doroge, gde bevali

owcy. I staryj pastuh, [ël tam po doroge s kr@^kowatoj palkoj w

ruke, postukiwaq po obo^ine tropinki; movet bytx, nemnogo

prihramywal w wosemxdesqt let; boroda swisala do poqsa,

weroqtno, sedoj, kak owcy, kotoryh on pas. I on uwidel Ne^to! O,

Bove! Dlq nego \to pokazalosx tainstwennym.

159 Q nade@sx, q wam smogu pokazatx koe-^to segodnq. I u nas

zdesx estx bassejn s wodoj, gotow.

160 On ^to-to uwidel, ^ego ne widel nikogda ranx[e. I on skazal:

“Rassmotr@-ka q |to poblive”. I wot, on powernul w storonu, i

Slowo Gospoda pri[lo k nemu. Slawa! Allilujq! Slowo Gospoda

pri[lo k nemu. Tak wot, prevde ^em on smog pojti, on dolven

byl postupitx po Slowu Gospoda.

161 I zapomnite, Slowo Gospoda wsegda qwlqet ^udesa. On skazal:

“Otkuda q uzna@, ^to Ty so mnoj i ‘posylae[x’?”

Skazal: “~to u tebq w ruke?”

On skazal: “Suhaq palka”.

162 “Brosx eë na zeml@!” Perwoe powelenie, kotoroe Bog dal

Moise@. “Esli ty ho^e[x uznatx, ^to Q — Bog; u tebq w ruke

palka, brosx eë na zeml@”.

Gedeon skazal: “Gde ve ^udesa Bovxi?”

163 On skazal: “Polovi \tot hleb na vertwennik, q pokavu tebe

Kto takoj Bog”. I On kosnulsq \togo Swoim posohom; i woznëssq

dym, i \to is^ezlo.

164 Moisej skazal: “~to q skavu, kto poslal menq? Otkuda q

budu znatx, ^to Ty Bog?”

165 On skazal: “~to dervi[x w ruke? Q — Tworec vizni. Q Bog

^udotworec”. I prevde ^em Moisej smog uwidetx hotx ^to-to iz

Sily Bovxej, kotoraq wsë qwila, on sna^ala dolven byl

pod^initxsq Bogu. On brosil palku na zeml@, ona stala zmeëj.

Ogo! Wot \to da! ~to? |to&

Sna^ala idët poslu[anie, a potom uve uwidite Ego ^udesa!
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166 |ti tak nazywaemye cerkwi segodnq wo wseh stranah, goworqt:

“Nu i ^to, gde ve wse ^udesa? My dadim tysq^u dollarow

kavdomu, kto dast wozmovnostx, qwit ^udo”. Wy, bednye, tqvëlye

na pod_ëm, otstupiw[ie, dwavdy umer[ie, istorgnutye!

167 Kak wy sobiraetesx uwidetx ^udo, poka wy ne stanete im?

Slawa! ~udo Bovxej blagodati — wzqtx neweru@]ego

somnewa@]egosq i napolnitx ego Swqtym Duhom! Iisus skazal:

“Esli ^elowek ne roditsq zanowo, on ne smovet dave uwidetx

Carstwie Bovxe”. Esli hotite uwidetx ^udo — stanxte im. Dajte

Bogu wozmovnostx prevde potruditxsq nad wami. On dolven koe-

^to t]atelxno osmotretx, postawitx wam na glaza kakie-nibudx

drugie linzy, potomu ^to wy slepye, mërtwye wo grehe i

prestupleniqh, slepye duhowno, dwavdy umer[ie. Werno! Bog

dolven datx wam Viznx, kosnutxsq wa[ih glaz, ^toby wy mogli

widetx; qwitx ^udo i sdelatx ^udom was i togda wy smovete

uwidetx ^udotworq]ego Boga. |to perwoe.

168 Moisej dolven byl poweritx Emu. Moisej dolven byl

dejstwowatx w sootwetstwii s |tim, dejstwowatx w sootwetstwii s

tem, ^to skazalo Slowo Bovxe. On velal uwidetx Bog \to ili net.

On skazal: “Nu ^to v, Moisej, dejstwuj w sootwetstwii s tem, ^to

Q skavu tebe”.

169 Wot, poslu[ajte sej^as, brat, sestra. Esli wy hotite uznatx

Kto takoj Bog, prosto postupite w sootwetstwii s tem, ^to On

goworit Zdesx. “Pokajtesx, kavdyj, i krestitesx wo Imq Iisusa

Hrista, i wy stanete ^udom”. |to Ego obe]anie. |to to, ^to On

skazal. Postupite soglasno Ego Slowu, “I wy polu^ite dar

Swqtogo Duha; potomu ^to obetowanie wam i wa[im detqm”. O, \to

tolxko dlq apostolow? “I wsem dalxnim, skolxko ni prizowët

Gospodx, Bog na[”. Wot dokuda obetowanie.

170 Postupite po Ego Slowu, i wy uwidite nastoq]ee ^udo. Ne^to

proizojdët, kogda wy postupite po Ego Slowu. Kak postupil

Gedeon, on sdelal to, ^to On skazal emu sdelatx! Kak postupi

Noj, on sdelal to, ^to On skazal emu sdelatx! Kak postupil

Moisej, on sdelal to, ^to On skazal emu sdelatx!

171 Skazal: “Brosx swo@ palku na zeml@!” Drugimi slowami:

“Izbawxsq ot wsego, ^to nahoditsq wokrug tebq!” Aminx. “Daj Q

\tim zajmusx!”

172 Skavete: “U menq skwernyj harakter”. Otdajte ego Bogu, On

znaet, kak utihomiritx ego. “U menq mnogo k ^emu estx pohotx”.

On znaet, kak \to ubratx. Widite? Prosto wlovite \to w Ego ruki

i nabl@dajte za tem, ^to movet sdelatx ^udo. |to prawilxno. Wsë

prawilxno.

173 Moisej dolven byl dejstwowatx po Slowu Bovxemu, prevde,

to estx, pod^initxsq Slowu Bovxemu, prevde ^em on smog

uwidetx Bovxi ^udesa. No posle togo, kak on odnavdy \to uwidel,

brat, togda ego uve ni^to ne ostanowit.
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174 Q predstawlq@, kak on na sledu@]ij denx s Sepforoj,

sidq]ej na \tom mule, i—i malenxkim Girsamom, sidq]em u nego

na bedre, u neë na bedre, wernee, boroda wisit wot tak. Brat, u nego

na lice byla ulybka, wzglqd to i delo naprawlqlsq k nebesam. Iz

pastuha — w mogu^ego muva Bovxego; muva silxnogo, idu]ego

oswobovdatx. Posmotrite na Gedeona! ~to proizo[lo? Da, sudarx,

otprawlq@]egosq s kr@^kowatoj palkoj, ^toby pobeditx narod.

On sdelal \to. Bez somneniq, on \to sdelal. Bog skazal emu \to

sdelatx.

175 Ne imeet zna^eniq, naskolxko nerealxnym \to kavetsq,

delajte to, ^to goworit wam delatx Bog. Wy obnaruvite, ^to Ego

Slowo po-prevnemu to ve samoe. Prosto razgonite oblaka, Syn

tam uve siqet.

176 Iisus Nawin, o-o, tot welikij pobeditelx! O-o, preemnik

Moiseq! Muv, kotorogo l@bil Bog, mogu^ij woin! Muv, kotorogo

l@bil Bog! Bog skazal emu: “Kak Q byl s Moiseem, tak Q budu i s

toboj”. No prevde, ^em steny pali, Iisus Nawin mar[irowal w

sootwetstwii s prikazaniqmi Glawnokomandu@]ego; wokrug sten,

trinadcatx raz, prevde ^em Sila Bovxq kosnulasx toj [tuki. On

mar[irowal wokrug steny i zatrubil w trubu w sootwetstwii so

Slowom Bovxim, kotoroe tam skazal emu Glawnokomandu@]ij,

kogda On wstretil ego. On mar[irowal w sootwetstwii so Slowom

Bovxim. ~to ve on sdelal? On postupil po Slowu, prevde ^em

uwidel ^udo.

177 Wy ponimaete, prosto tak zatrubitx w trubu — \to ne snesët

tu stenu, po kotoroj movno ustraiwatx gonki na kolesnicah;

zatrubitx w trubu. No Bog skazal: “Prosto, prosto obojdite

stroem wokrug sten semx raz, i w poslednij denx obojdite semx”.

Trinadcatx raz. “I kogda budete idti wokrug steny, w poslednij

raz, pustx wperedi pojdut swq]enniki s kow^egom i zatrubqt w

trubu. I kogda prozwu^it truba, steny upadut”. ~to oni

sdelali? On uwidel ^udo Bovxe posle togo, kak on postupil po

Slowu Bovxemu.

Gde ve wa[i ^udesa? Postupite prevde po Slowu.

178 Kak steny smogli upastx i ostawitx netronutym tolxko odin

nebolx[oj dom, dom bludnicy? Potomu ^to ona postupila po

Slowu Bovxemu. Po^emu wse ostalxnye umerli, a ona ostalasx

vitx? Ona postupila po Slowu Bovxemu, i ona uwidela ^udo

Bovxe. Wot kak s \tim wstretitxsq — postupitx po Slowu.

179 Ewrejskie deti u ognennoj pe^i. ~to oni sdelali, prevde

^em uwideli ^udo Bovxe? Oni postupili po Slowu Bovxemu. Oni

znali, ^to On — Bog. Oni znali, ^to On — Bog, kotoryj wywel ih

iz Egipta. Oni—oni znali, ^to oni byli&On byl tem ve Bogom,

kotorym byl wsegda, ^to On dolven byl bytx ^udotworq]im

Bogom.

180 I On dal im powelenie “ne klanqtxsq idolam”. On ne

menqetsq. “Ostawajtesx s Moim Slowom! Ne klanqjtesx idolam!”
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181 ~to ve oni skazali? “Na[ Bog sposoben izbawitx nas ot \toj

ognennoj pe^i. No, dave esli i ne tak, my budem postupatx po Ego

Slowu!” Wot ono. ~to ve proizo[lo? Oni potom uwideli ^udo ot

Boga, ^to Bog mog protiwostatx ogn@.

182 Ty bolen? Postupaj po Ego Slowu, posmotri[x, iscelit li

On. Esli ty gre[nik i ho^e[x bytx napolnennym Swqtym

Duhom, prihodi, pokajsq i krestisx wo Imq Iisusa Hrista.

Postupi po Ego Slowu, posmotri[x, ^to proizojdët. Esli w tebe

po-prevnemu ostaëtsq mir, a wy, ven]iny, wsë prodolvaete

nositx korotkie wolosy, wy prodolvaete polxzowatxsq

kosmetikoj; ty, muv^ina, po-prevnemu imee[x nesdervannyj

nraw i obra]ae[x ^rezmernoe wnimanie na swo@ denominaci@;

esli ty ho^e[x wyqsnitx qwlqetsq li On wsë e]ë Bogom;

postupi w sootwetstwii s |tim i wozlovi sebq na Ego

vertwennik, uwidi[x, ^to proizojdët. On Bog. Ty dolven

prevde postupitx po Ego Slowu.

183 Daniil, prevde ^em on uwidel ^udo ot Boga, kotoryj smog

izbawitx ego ot lxwinogo rwa, perwoe, ^to on sdelal — \to

postupil po Slowu Boga.

184 Bylo oficialxno ob_qwleno: “Esli kto-nibudx budet

molitxsq kakomu-nibudx bogu krome \togo idola na protqvenii

stolxkih-to dnej, ego brosqt w lxwinyj row”. Nikto ne mog

molitxsq nikakomu drugomu bogu, tolxko Car@; on dolven byl

statx bogom, ponimaete, na protqvenii tridcati dnej.

185 No ^to ve sdelal Daniil? On postupil po Slowu Bovxemu.

Potomu ^to kogda Solomon poswq]al hram, on molilsq, on skazal:

“Gospodx, esli narod Twoj okavetsq w bede, gde by oni ne byli, i

posmotrqt na \tot swqtoj hram, togda Ty usly[x s Nebes”. |to

werno.

186 Daniil postupil — perwoe. Ugroza byla takowa: “Tebq brosqt

w lxwinyj row”. No Daniil dejstwowal po Slowu Bovxemu. On

znal, ^to Bog po-prevnemu Bog. To^no tak ve, kak postupil

Gedeon; on znal, ^to Bog, esli On po-prevnemu Bog, togda gde Ego

^udesa? I Daniil znal, ^to on byl prorokom, on znal, ^to on

l@bil Boga. On znal, ^to byl Ego slugoj, i on znal, ^to Bog

sposoben izbawitx ego ot \tih lxwow. No esli on okazalsq w bede,

pod ugrozoj, on obratil swoë lico k hramu i molilsq tri raza w

denx, sower[enno werno. On postupil po Slowu Boga, i Bog tak

napolnil ego Swqtym Duhom, ^to lxwy ne smogli ego s_estx. |to

werno. |to werno. On sna^ala postupil po Slowu Boga.

187 Iona, w ^rewe kita, sna^ala postupil po Slowu Bovxemu. On

znal, ^to emu pri[ël konec, goworq fizi^eski. Ego ruki byli

swqzany, ego nogi byli swqzany. |tot propowednik qzy^nikam

byl wybro[en s korablq wo ^rewo kita i na dno morskoe. Da-a, i

popal ve on w pereplët! No, prevde wsego, on powernul sebq,

nahodqsx gluboko wnutri kita, morskie wodorosli obwili ego

[e@. Kotorye nahodilisx tam, tot—tot kit el \ti wodorosli i



26  IZRE~ËNNOE  SLOWO

ostalxnoe, ^toby snabvatx witaminami swoë telo, ego witaminnye

pil@li, a potom, on wdobawok polu^il tuda propowednika. No

\tot propowednik pri[ël w sebq! Allilujq!

188 O, brat, propowednik, pridi segodnq w sebq! Ujdi pro^x ot

\tih staryh werou^enij i pro^ego i wernisx k viwomu Bogu, k

viwomu Slowu.

189 On pri[ël w sebq, on perewernulsq. Swqtogo newozmovno

udervatx ot molitwy. On perewernulsq, i on osmotrelsq —

pows@du bylo ^rewo kita, wezde; na wostok, sewer, zapad i @g. I do

nego do[lo, ^to on nahodilsq w ^rewe kita i gluboko w more, i na

more byl [torm. Wse nadevdy ruhnuli, kogda on nahodilsq na

korable, a teperx on nahodilsq w ^rewe kita, e]ë dalx[e ot

nadevdy, ^em kogda-libo. I w to wremq, kogda wsë, ^to on imel

pered glazami, bylo ^rewo kita, on skazal: “Wsë \to lviwaq

suetnostx. Q bolx[e \tomu weritx ne budu. No q budu smotretx na

Twoj swqtoj hram, Gospodx”. Swqtoj hram, smotretx nado bylo ne

wniz; on skazal: “On tam wwerhu, sledowatelxno, q smotr@ na nego”.

190 I togda, on uwidel ^udo Bovxe. Kakim-to obrazom wnutrx kita

popal kislorod. On prosto zady[al polnoj grudx@ wperwye za \ti

tri dnq i polu^il prekrasnyj nebolx[oj otdyh i poezdku, ^toby

on smog prodelatx \to sorokadnewnoe&pute[estwie iz konca w

konec \togo ne^estiwogo goroda tam, ^toby propowedowatx

Ewangelie. Polnostx@ oswevilsq ot \toj nebolx[oj porcii nowogo

kisloroda s Nebes. On ne mog poqwitxsq iz kita, i on ne mog

poqwitxsq iz morq, sledowatelxno, on dolven byl prijti ot Boga!

191 O-o, powej na nas w \tot we^er, Gospodx, tem Kislorodom

Slowa Bovxego w Sile Ego woskreseniq, ^toby my smogli ostatxsq

viwymi w \tot poslednij, ne^estiwyj denx. Powej na nas, o

Swqtoj Duh! Wot ono, brat. Powej, Gospodx, napolni nas

Kislorodom!

192 Kak q wam rasskazywal segodnq utrom ob utënke. Kak tolxko

on u^uql wodu, ni^to ne smoglo udervatx ego ot neë; wse

kudahtanxq kuricy i wsë ostalxnoe. On po[ël prqmikom k wode,

potomu ^to on byl utkoj.

193 I wot, esli u kogo-nibudx iz was, prisutstwu@]ih, natura

utki, u nas tam estx ogromnej[ij wodoëm, ponimaete. Esli wy

movete u^uqtx, esli do was do[lo dunowenie, ^to Bog ostaëtsq

Bogom, esli do was donëssq w \tot we^er legkij weterok s Nebes,

^to Bog dervit Swoë Slowo i On Bog-^udotworec, a wy e]ë poka

ne prinqli Swqtogo Duha; u^ujte wodu, \to perwoe, ^to On skazal

sdelatx. Imenno. Pokajtesx iz glubiny wa[ego serdca i

wozlovite sebq na vertwennik, kak vertwu; i dlq mira wy

is^eznete i roditesx zanowo ot Duha; i krestítesx wo Imq Iisusa

Hrista, On napolnit was Swqtym Duhom. Projdite ^erez

prawilxnyj process; ne prihodite povatx ruku propowedniku i

zapisatx wa[e imq w knigu, no stanxte takimi mërtwymi, ^to wy

bolx[e ne budete imetx nikakogo ponqtiq o mire.
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194 Awelx umer na tom ve vertwennike wmeste so swoim agncem. I

edinstwennyj sposob, kakim wy smovete prijti w porqdok pered

Bogom — \to umiratx na vertwennike so Hristom, poka wsë ne

stanet dlq was nesu]estwu@]im. Umrite tam! I kogda wy

wosstanete wnowx, wy budete nowym tworeniem wo Hriste. To^no

tak.

195 Iona dolven byl poweritx Slowu Bovxemu i prevde

postupitx w sootwetstwii s Nim. Tak wot, on, weroqtno, leval

licom wniz, kogda on popal w ^rewo kita, potomu ^to ego prosto

perebrosili, prosto wbrosili prqmo w ^rewo kita. Tot kit skazal:

“Nu ladno, teperx my zalqvem na dno morskoe”.

196 I mne interesno, ^to dumal tot kit w te tri dnq,

proishodilo ne^to strannoe. Teperx, wy widite, stroenie tela

kita \togo ne ocenilo. To^no tak ve kak ne cenit \to i cerkownaq

denominacionnaq organizaciq. No, o-o, kak wozl@bil \to Iona!

Kone^no, on \to wozl@bil. Kone^no, on \to wozl@bil, potomu ^to

\to byl swevij wozduh, kotorym weql na nego Bog, i on ostawalsq w

viwyh. Bove, powej na nas swevim Wozduhom!

197 Esli Iona smog qwitx wot takoe ^udo, werq Slowu Bovxemu o

estestwennom hrame, kotoryj postroil ^elowek, Solomon,

kotoryj, w konce koncow, ostupilsq, no prosil Boga w molitwe

blagoslowitx kavdogo, kto posmotrit na tot hram, i izbawitx ih

ot ih nepriqtnostej, gde by oni ni okazalisx; i Iona smog

poweritx pri teh uslowiqh. Naskolxko ve bolx[e movem

poweritx w \tot we^er my, wziraq na Nebesa; gde, ne otstupnik, ne

^elowek, kotoryj umer i ostalsq levatx w mogile, kak Iona&to

estx, kakim togda byl Solomon; no viwoj Bog, Kotoryj wossedaet

odesnu@ Weli^iq, wsq Sila i wlastx, i propowedx Slowa, i

nisposlanie Swqtogo Duha kak swidetelxstwo o tom, ^to On

sdelal. Aminx. Werxte Slowu Bovxemu, wy uwidite ^udesa Boga.

No wy prevde dolvny Emu poweritx. Imenno tak. Da.

198 Gedeon, posle togo, kak on wstretil \togo Gostq, sidq]ego pod

derewom i Gedeon kak by sna^ala zadal emu wopros. On skazal:

“Esli Bog po-prevnemu Bog, esli Bog s nami, gde ve Ego ^udesa?”

A \tot—a \tot Gostx, kotoryj sidel pod derewom, ^to On sdelal?

Kogda On kosnulsq toj vertwy Swoim posohom, kotoryj byl u

Nego w ruke, ona byla poglo]ena. A tot znal, ^to \to bylo

dejstwie Bovxe, iz \togo on togda uznal, ^to Gostx pod derewom,

kotoryj wyglqdel kak sidq]ij tam poviloj Muv, byl Slowom,

staw[im plotx@. Allilujq! |to bylo viwoe Slowo. On uznal, ^to

\to bylo viwoe Slowo, potomu ^to Ono dejstwowalo i vilo w

nastoq]em wremeni. Slawa Bogu, brat!

199 Pqtidesqtniki zame^atelxnye, no \to narisowannyj ogonx,

esli ty sam Ego ne polu^il. Ne pro[ed[ee wremq; nastoq]ee

wremq! ~to horo[ego w istori^eskom Boge, esli On ne tot ve Bog

segodnq? Kak q ^asto goworil: ^to horo[ego budet ot togo, ^toby

dawatx wa[ej kanarejke, pti^ke, witaminy dlq rosta krylxew i
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posaditx eë w kletku i dervatx eë tam? ~to tolku ot u^eniq, ^to

estx Bog Sily, i potom li[atx l@dej wozmovnosti sluvitx Emu?

Aminx. Kone^no ve. Bessmyslica!

200 Za^em wam nuvny pows@du wse \ti seminarii, pohovie na

bolx[oj inkubator, wysiviwa@]ij propowednikow? Widite?

201 Mne wsegda bylo valko inkubatornogo cyplënka — u nego

dejstwitelxno ne bylo nikakoj mamy. On sower[enno ne znaet,

otkuda on pri[ël. Nikto ne byl dlq nego materx@, on poqwilsq

mehani^eski.

202 Wot primerno kak obstoqt dela s seminarskim

propowednikom, kotoryj znaet tolxko teologi@. On movet bytx

takim umnym i blestq]im, kakim movet bytx l@boj u^ënyj, on

movet imetx sposobnostx propowedowatx na mnogih raznyh

qzykah, no esli on ne znaet, kto ego Roditelx!

203 Kak q sowsem nedawno skazal: esli i estx ^to-to

dejstwitelxno newevestwennoe, tak \to mul. On ne znaet kto ego

papa i kto ego mama. On gibrid, ponimaete, on ne znaet, kto, kakoj

papa, mama. On ne znaet, k ^emu on prinadlevit. |to pohove na

nekotoryh iz \tih gibridnyh Hristian, tak nazywaemyh,

proizwedënnyh denominaciqmi. No horo[ij ^istokrownyj konx

— porodistyj, on znaet, ^to k ^emu.

204 I horo[ij ^istokrownyj Hristianin znaet, gde nahoditsq

Hranili]e Bovxe. Oni zna@t, ^to rovdeny ot Slowa. Slowo stalo

w nih plotx@. Kavdoe Slowo, kotoroe goworit Bog, oni ne

rashodqtsq Nim; oni goworqt: “|to prawilxno! Aminx i aminx!”

Oni kavdyj raz otme^a@t Ego slowom “aminx”. “Aminx! Aminx!”

Ne^to w nih otme^aet Ego, Samo.

“Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve”.

“Aminx!”

“Weru@]ij w Menq dela, ^to Q twor@, i on sotworit”.

“Aminx!”

205 “Idite po wsemu miru, propowedujte Ewangelie wsemu

tworeni@. Weru@]ij i krestiw[ijsq budet spasën. Wse \ti

znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih”.

“Aminx!”

206 Staraq kurica skazala: “Ko-ko-ko, a dni ^udes pro[li”.

No: “Ga-ga-ga, q ^uwstwu@ wodu!”

207 Widite, wot ono. |to werno. Ponimaete? Po^emu? Wy stawite

Boga pod ispytanie. Ponimaete, wot tak, Boga perwogo. Postupite

po Ego Slowu i posmotrite, werno li Ono. |to prawda.

208 Ioann Krestitelx [ël prqmo w sootwetstwii s

prednazna^ennoj emu missiej. U nas net dostato^nogo opisaniq

togo, kogda on byl malx^ikom.

209 Ego otec byl horo[im ^elowekom, no ne poweril Bogu. Bog

sobiralsq, imel namerenie, ^toby on poqwilsq ^erez Elisawetu,
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\tot rebënok. Po\tomu On i skazal ej, skazal emu, ^to on&Ona

za^nët \togo rebënka, a on usomnilsq w \tom, i On porazil ego

nemotoj. Q predstawlq@, serdca roditelej Ioanna Krestitelq,

Elisawety i Zaharii, byli nemnogo ope^aleny, potomu ^to oni

znali, ^to byli nemolody. A \tot obe]annyj rebënok, kotoryj

byl rovdën potomu, ^to Bog qwil ^udo i \to ditq rodilosx w mir,

kogda oni byli uve stary i w preklonnyh godah. Oni znali \to,

ih serdca byli ope^aleny, iz-za togo, ^to oni ne smogut provitx

dostato^no dolgo, ^toby uwidetx, kak on budet sower[atx swoë

welikoe delo Bovxe. No oni poswqtili ego dlq \togo! Slawa Bogu!

Oni smogli posmotretx kuda-to za zwëzdy i lunu i uwidetx \to.

Oni ne smogli uwidetx \togo malenxkogo malx^ika&Oni umerli.

Oni umerli togda, kogda on byl e]ë rebënkom, @nym parenxkom.

Malx^ikom on u[ël iz ego doma i po[ël w pustyn@. Tam on

wospitywalsq pod Siloj Bovxej.

210 Bog skazal emu: “Ty — golos wopi@]ego w pustyne. Q tebq

posyla@. Idi i wopiqj!”

211 Kak, dolvno bytx, Ioann kavdyj denx ovidal, kogda on gonql

zmej w skalah i brosal kamni. “O-o, q ne mogu vdatx!”

“~ego ty ovidae[x, Ioann?”

212 “Q prosto ho^u usly[atx Ego powelenie, \to wsë”.

“Ubirajtesx s dorogi, zmei!” Oni upolzali w gory. Wot po^emu,

kogda poqwlqlisx te farisei, on goworil: “|j wy, gad@^xe

otrodxe, begite w gory!”

213 Q skavu to ve samoe segodnq we^erom. Wy, otrodxe gad@k,

begite k wode! Aminx. Wy ponimaete o ^ëm q gowor@. |ti lenty,

\to zapisywaetsq, \to pojdët po wsemu miru. Begite k wode, esli

wy hotite uwidetx ^udesa Bovxi!

214 Ioann [ël to^no po kursu. Prihodil kakoj-nibudx priqtnyj

^elowek; on goworil: “Nawernoe, \to On”. On smotrel. “Net, \to ne

On. Net. Bog dal mne obe]anie”.

“Ioann, ty gowori[x, ^to Messiq uve viwët segodnq?”

“Da”.

“Gde ve On?”

215 “Gde-nibudx zdesx na zemle. Q ne zna@, gde On, no q uzna@ Ego,

kogda On pridët”.

“Otkuda ty uznae[x?”

“Bog skazal mne, ^ego ovidatx”.

216 “Otkuda ty znae[x, ^to polu^i[x iscelenie posle togo, kak

za tebq pomolilisx?” Bog skazal mne ^ego ovidatx. “Otkuda ty

znae[x, ^to ty polu^i[x Swqtogo Duha?” Q sledu@ Ego Slowu. On

skazal mne, ^ego ovidatx, q zna@, ^to dolvno nastupitx

sledu@]im, widite. Wy znaete, ^to dolvno nastupitx

sledu@]im? Esli wy budete pod^inqtxsq Slowu Bovxemu,

sledu@]im pridët Ego obetowanie. On ne movet lgatx; On Bog.
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“~to budet sledu@]im?”

Ioann skazal: “Q uwivu Ego, kogda On pridët”.

217 Oni skazali: “O, posmotri na \togo parnq, kotoryj

priblivaetsq s@da. Wot \tot, u nego na golowe korona, \to,

dolvno bytx, Messiq edet na teh lo[adqh”.

Skazal: “|to ne On”.

218 Podo[ël prqmikom k nemu, skazal: “|to nezakonno, ^to ty

wzql venu swoego brata!” Oni znali, ^to ^to-to tam bylo ne tak.

Podo[ël k nemu i skazal emu. |to byl Irod, wy widite. I, o-o,

\to tak wzbesilo ego venu, ona woznenawidela ego na ws@

ostaw[u@sq viznx. Widite?

219 Ioann prodolval ovidatx. On skazal: “O, q uzna@ Ego, kogda

On pridët”.

“Kak ty uznae[x?”

220 “Bog skazal mne, ^to q uwivu znamenie i \to budet

Messianskoe znamenie. Q uzna@ Messi@, potomu ^to tam budet

znamenie Messii”.

221 Bog znaet Swo@ Cerkowx. On skazal: “|ti znameniq posledu@t

im”. Ne “oni budut prinadlevatx k metodistam, baptistam ili

pqtidesqtnikam”. No “|ti znameniq posledu@t uwerowaw[im”.

On znaet weru@]ih.

Bywalo, gowori[x: “Ty weru@]ij?”

222 “O, q — metodist”. ~to v, \to togda pokazywaet, ^to ty

neweru@]ij, ponimaete. “Q — pqtidesqtnik”. |to wsë rawno

pokazywaet, ^to ty ne qwlqe[xsq weru@]im.

223 Kogda ty weru@]ij, ty weri[x Bogu! Wsqkij budet ob \tom

znatx, ty zape^atan Carstwiem Bovxim; i pe^atx nahoditsq s

obeih storon lista — na pro[ed[ej i na teku]ej. Widi[x, togda

ty smove[x im skazatx. Horo[o.

224 On skazal: “Q uzna@ Ego, kogda On pridët, potomu ^to budet

znamenie. Q uwivu Messianskoe znamenie”. Odnavdy, on

wzglqnul&

225 O-o, brat! Po^emu? On ovidal |togo, wot kak on |to

raspoznal. <Brat Branham stu^it po kafedre.—Red.> Q nade@sx,

\to dohodit do was. Vdëte li |togo wy? Sledite li wy za tem, ^to

^to-to dolvno proizojti? Togda znajte Pisaniq!

226 Tak wot, wse te swq]enniki, kotorye stoqli wokrug, byli

wpqtero umnej Ioanna. U nas net swedenij, ^to on hotq by odin

denx prowël w [kole. No tam stoqli swq]enniki, u kotoryh ih

pra-pra-pra-pradedu[ki byli swq]ennikami. Tam stoql ^elowek,

kotoryj znal kavdyj d@jm togo switka, wseh prorokow i Bytie, i

wsë ostalxnoe iz \togo. No, wy widite, Ioann ovidal znameniq,

Messi@! On znal, ^to esli \to Bog, to w \tom budet ^to-to

swerh_estestwennoe. |to werno.
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227 To^no to ve i segodnq! Esli ty Hristianin, to tebq

kosnulosx ne^to swerh_estestwennoe. Esli ono ne kosnulosx, ty

obolx]ën. Ty po-prevnemu viwë[x toj ve samoj viznx@,

kotoroj ty vil ranx[e, po-prevnemu l@bi[x to, ^to l@bil w

na^ale, ty po-prevnemu \to l@bi[x, ty obolx]ën; \to werno, ne

syn i ne do^x Bovxq.

228 Potom, my obnaruviwaem, odnavdy Ioann stoql tam i,

goworqt, ^to&^itaq w nebolx[om rasskaze o Nëm, skazano, ^to

Ioann nahodilsq na odnom beregu reki, oni ve stoqli na

protiwopolovnom. Wot kakim obrazom oni postupa@t so slugoj

Bovxim — wypihiwa@t iz kavdoj denominacii, kavdoj

organizacii, iz wsego ^ego ugodno. U nego ne bylo nikakoj

kafedry, za kotoru@ movno bylo by wstatx; no on byl po koleno w

grqzi. Na nëm ne byl nadet smoking, i worotnik u nego, kone^no

ve, ne byl kruglym. Net, sudarx. Na nëm byl kusok owe^xej

[kury, obërnutyj wokrug tela, kogda tam stoql, weroqtno, byl

pohov na dikarq.

229 I te swq]enniki skazali: “Ty ^to, ho^e[x skazatx mne, ^to

nastupit takoe wremq, kogda \tot welikij hram, na[a welikaq

organizaciq, padët?”

On skazal: “Kone^no padët”.

“Otkuda ty \to znae[x?”

230 “Kak wy ^itaete Pisanie? Dolven budet prijti Messiq, i

tot Messiq uberët evednewnu@ vertwu. Daniil tak skazal!

Prorok tak skazal!” Allilujq!

O, q s kavdym razom o]u]a@ wsë bolx[u@ ubevdënnostx! (Q

dolven ostanowitxsq.)

Otkuda wy \to znaete? Prorok tak skazal!

231 Wot otkuda znal Mihej, ^to on ne mog blagoslowitx Ahawa;

Iliq uve ego proklql. |to wsë. On dolven byl ostawatxsq so

Slowom. Wy velaete uwidetx dela Bovxi — wam neobhodimo

sledowatx Slowu Bovxemu. On znal, ^to \to proizojti ne movet.

232 Itak, ^to ve togda proizo[lo? On velal uwidetx dela Bovxi.

Ioann skazal: “Q uzna@ Ego, kogda On pridët”.

233 Odnavdy, kogda on tam stoql, on skazal: “Da, nastanet takoe

wremq, kogda evednewnaq vertwa prekratitsq. Messiq budet

evednewnoj Vertwoj. I ustanowitsq merzostx, kotoraq prinesët

zapusteniq”.

“Rawwi, gde ty wzql takoe? |to protiwore^it na[emu

werou^eni@”.

234 No |to ne protiwore^it Slowu Boga. Tam byl prorok, potomu

^to Slowo Gospoda prebywalo s tem prorokom. |to werno.

235 I wot, on \to skazal: “Wot, tam stoit Agnec Bovij, kotoryj

ubiraet pro^x greh mira!” Tam stoql oby^noj wne[nosti,

newysokij, s pokatymi ple^ami Parenx, podo[ël k reke, idq
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wmeste s Lazarem. Prosto oby^nyj ~elowek, odetyj, kak

odewalisx oby^no l@di; nikakoj ne swq]ennik, nikakogo kidara,

nikakoj korony, ni^ego; prosto bednyj Parenx, Plotnik,

podo[ël, spuskaqsx wniz, wozmovno, w Ego rukah bylo polno zanoz;

podo[ël, spuskaqsx wniz.

“Ty ^to, ho^e[x skazatx mne&”

236 “~to? Neuveli wy ne widite Ego tam? Smotrite!” Ozna^aet:

“Wzglqnite tuda, okavite po^tenie! Wot Agnec Bovij, kotoryj

ubiraet pro^x greh mira”.

237 Nekotorye iz nih skazali: “Nu-nu, ty znae[x Kto \to? |to

syn togo plotnika. Tak wot, my znaem, ^to tot parenx nikakoj ne

prorok”. No On byl prorokom, On byl prorokom. On znal. “~ego?

On ne ponimaet o ^ëm goworit?” Net, on ponimal. “Kak on mog

goworitx, ^to On otli^aetsq ot drugih l@dej?” Messiq budet

otli^atxsq. “Kak my \to uznaem?” Ioann uwidel ^to-to, ^ego ne

uwideli oni.

238 Zawisit ot togo, na ^to wy smotrite. ~to wy widite segodnq

we^erom? Widite li wy kakogo-to wyda@]egosq, populqrnogo

muva, kaku@-to bolx[u@ denominaci@ i wsë padaet prqmo wam w

rot? Ili ve wy wybiraete putx s nemnogimi Gospodnimi

prezrennymi? Widite li wy Bibli@? Widite li wy Slowo Bovxe?

Esli wy rovdeny zanowo, wy |to uwidite. Do teh por, poka wy ne

rovdeny, wy ne movete uwidetx |to.

239 Wot On pri[ël. On skazal: “Tot, Kto skazal mne w pustyne!”

O-o, brat! “Tot, Kto skazal mne ‘wopiqj’! Q wopiql zdesx na

protqvenii [esti mesqcew, s utra do samogo we^era, pows@du w

\tom rajone, to tam, to zdesx wozle \togo Iordana, mesq \tu grqzx;

ssorqsx s wami, propowedniki, propowedniki, ras[wyriwaq po

storonam wa[i denominacii, nastupaq na wa[i bolxnye mozoli.

No wot Ono zdesx, q wivu |to!”

“Otkuda ty znae[x?”

240 “Tot, Kto skazal mne ‘bytx golosom wopi@]ego w pustyne’,

Bog, wozdwig menq dlq \toj samoj celi, skazaw: ‘Na Kom’ q ‘uwivu

Duh’.”

241 Ioann uznal Ego. ~to ve on delal? On prevde propowedowal

Slowo, pod^inqlsq Slowu, i on uwidel znamenie Bovxe. I

zapomnite, ne zapisano, ^to e]ë kto-nibudx, iz teh, kto byl tam,

uwidel |to. Odin tolxko Ioann uwidel |to. Wsë zawisit ot togo,

^to wy ovidaete. Po^emu? Ioann pod^inqlsq Slowu. Swq]enniki

i pro^ie ne pod^inilisx Slowu. Ioann pod^inqlsq Slowu, tomu,

^to emu bylo poru^eno, i on |to uwidel. (My budem e]ë bolx[e

potorapliwatxsq; dolvny potoropitxsq.)

242 Marfa u mogily. Ona wstretila Slowo Bovxe. Ona powerila

Emu. Prevde ^em ona smogla uwidetx ^udo ot Boga, ona dolvna

byla poweritx Slowu Bovxemu i dejstwowatx soglasno Emu. Ona

skazala: “Gospodi, esli by Ty byl zdesx, ne umer by brat moj”.
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243 On skazal: “Marfa, Q — woskresenie i Viznx. Weru@]ij w

Menq, dave esli i umrët, oviwët. I wsqkij viwu]ij i weru@]ij

w Menq ne umrët nikogda. Weri[x li semu?

Ona skazala: “Da, Gospodi”. Wot, povalujsta, dejstwie! “Q

wer@”.

“Wo ^to ty weri[x, Marfa?”

“~to Ty — Hristos, kotoryj dolven byl prijti w mir”.

Skazal: “Gde polovili ego?”

244 Dobralsq tuda, do mogily, i wot On tam stoit. (Skazal: “Q

ho^u posmotretx, dejstwitelxno li ona werit, ^to Q estx Slowo”.)

Skazal: “Uberite kamenx”.

245 Ona pristupila k dejstwi@ po Slowu! Ona dolvna byla

dejstwowatx, ^toby uwidetx smertx, obra]ënnu@ w viznx.

246 I edinstwennyj sposob, kakim wy movete uwidetx smertx,

obra]ënnu@ w viznx — \to wzqtx Ego Slowo i dejstwowatx

soglasno Emu!

247 Esli ty gre[nik, wozxmi Ego Slowo i dejstwuj w sootwetstwii

s Nim, potom ty uwidi[x ^udo ot Boga. Ty stane[x ^udom

Bovxim.

248 Esli ty bolen, wozxmi Slowo Boga! Doktor goworit: “Ty

umrë[x”. Wozxmi Slowo Boga i postupaj w sootwetstwii s Nim,

\to qwit nowu@ viznx. O-o, wot \to da!

249 Prostite za to, ^to dervu was tak dolgo. E]ë paro^ku, i

potom q zakon^u. Widite, e]ë paro^ku. ~estnoe slowo, q tolxko

paro^ku. Mne neudobno zanimatx wremq moih bratxew. Widite, im

ostaëtsq dlq \togo dwa ^asa. Smotrite.

250 Ven]ina u kolodca. Ona byla gre[nicej. U neë bylo pqtx

muvej. Ona pri[la tuda odnavdy, ^toby nabratx nemnogo wody.

Ona na^ala ^erpatx wodu, i ona usly[ala, kak kakoj-to Muv^ina

skazal: “Ven]ina, daj Mne pitx”.

251 Ona oglqdelasx i ona skazala: “Iudeqm neswojstwenno

razgowariwatx s samarqnami. Q ven]ina iz Samarii. I \to ne w

oby^ae. Po^emu Ty gowori[x so mnoj?”

252 On skazal: “No esli by ty znala, s Kem ty razgowariwae[x, ty

by poprosila u Menq pitx”.

253 “Nu da, — ona skazala, — kolodec glubok, a u Tebq i

po^erpnutx ne^em”. Skazala: “Kakim obrazom, kak—kak Ty da[x

mne pitx?”

254 I On skazal: “Woda, kotoru@ Q dam, stanet isto^nikom Wody,

neissqkaemym rodnikom, burlq]im w du[e”.

255 Ona skazala: “Nu-ka, pogodi-ka minutku. Ty iudej, Ty

poklonqe[xsq w Ierusalime, a na[i otcy poklonq@tsq na \toj

gore”, — i tak dalee.

256 On skazal: “Powerx Mne! Nastupaet wremq, i nastalo uve, kogda

wy budete poklonqtxsq ni w Ierusalime, ni na \toj gore. No Bog

estx Duh i poklonq@]iesq Emu dolvny poklonqtxsq Emu w Duhe”.
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257 Bez somneniq, ta ven]ina skazala: “Nu-ka, minuto^ku. Kto

ve, w konce koncow, \tot ~elowek?” On hotel, ^toby ona uznala,

Kto On takoj, potomu ^to ona dolvna byla predstawitx Ego

samarqnam. “Kto On?”, — ona skazala.

258 On pogoworil s nej neskolxko minut. On skazal: “Ven]ina,

pojdi priwedi swoego muva i prihodi s@da”.

259 (No skazala: “Nu, On i skazal”, — widite.) Ona skazala: “U

menq net muva”. O-o!

260 Togda posoh kosnulsq vertwy. Widite, ^to-to proizo[lo. ~to

ve proizo[lo? Ona uwidela ^udo ot Boga. Skazal: “Prawdu ty

skazala. Potomu ^to u tebq bylo pqtx, a tot, s kotorym ty sej^as

viwë[x, \to ne twoj muv, sledowatelxno, ty skazala prawdu”.

261 Ona obernulasx. Ona znala, ^to Bog, dlq l@dej, byl mërtwym

na protqvenii mnogih let; ih swq]enniki i rawwiny i tak dalee,

oni goworili o Boge. No w Biblii bylo obe]ano, ^to dolven

prijti Nekto!

262 Ona skazala: “Gospodin, q wivu, ^to Ty prorok”. Widite?

“My znaem, ^to Messiq dolven prijti”. (“Ladno, pustx q budu w

\tom uwerena”.) “My znaem, ^to dolven prijti Messiq”. (“Q

spro[u \to u Nego, i q posmotr@, ^to On skavet; prosto ^elowek

ne mog mne takoe skazatx, kotoryj ne znaet Boga”.) “My znaem,

^to dolven prijti Messiq, Kotoryj nazwan Hristom. I kogda On

pridët, imenno wot \to On i sdelaet, kogda On pridët. My

ovidaem Ego”.

On skazal: “Q estx On”.

263 |togo bylo dostato^no. |togo bylo dostato^no. Ona pobevala

w gorod. Ona skazala: “Pojdite, posmotrite na ~eloweka, kotoryj

rasskazal mne wsë, ^to q sdelala”.

264 Prevde ^em ona smogla prinesti tu westx, ona sna^ala

dolvna byla uwidetx ^udo ot Boga. Prevde ^em ona smogla

uwidetx ^udo ot Boga, ona dolvna byla prinqtx Boga po Ego

Slowu. Sower[enno werno.

O-o, my mogli by prodolvatx i prodolvatx! Dawajte wozxmëm

e]ë odnogo.

265 Pqtidesqtnica. Posle togo, kak oni hodili wmeste so Slowom,

posle togo, kak oni wideli Slowo, posle togo, kak oni powerili

Slowu; no prevde ^em oni smogli uwidetx ^udo Pqtidesqtnicy,

oni dolvny byli pod^initxsq Slowu. Ponimaete? “Idite w gorod

Ierusalim, — skazalo Slowo, — i ovidajte tam do teh por, poka

wy ne oble^ëtesx Silo@ Swy[e”.

266 Itak, ^to esli by pro[lo wosemx dnej, Matfej posmotrel by

na Marka, i skazal: “Znae[x ^to? U menq odnavdy bylo odno

neoby^noe o]u]enie, \to, dolvno bytx, byl Swqtoj Duh. On

skazal nam ovidatx zdesx. Ponimae[x, \to, dolvno bytx, i byl

On”.
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“O, dawaj podovdëm e]ë odin denx”.

267 Prihodit dewqtyj denx. “Nu ladno, wot, On skazal nam

podnqtxsq s@da dewqtx dnej nazad. Dejstwitelxno, razwe wy ne

werite, ^to my polu^ili Ego? Q wer@, ^to my polu^ili Ego, kogda

powerili w Nego. Wy razwe tak ne s^itaete?” Oh, wy, horo[ie

baptisty! Widite? Skazal: “Q wer@. Q wer@, ^to my polu^ili Ego,

potomu ^to On skazal nam podnqtxsq s@da. A wy znaete, wo ^to q

wer@? Q wer@, ^to kak tolxko my s@da podnqlisx, my pod^inilisx

tomu, ^to On skazal”.

268 No ^to On skazal? On ne skazal: “Kogda wy podnimetesx tuda,

wy Ego polu^ite”. On ne skazal: “Ovidajte pqtx dnej ili dewqtx

dnej”. On skazal: “Do teh por, poka!” Wot ono. “Ovida@]ie

Gospoda w sile wnowx obnowqtsq”. Widite?

269 ~to ve wy delaete? Berëte Ego Slowo, dejstwuete soglasno

Emu i prebywaete w polnom sootwetstwii s Nim. Kavdyj denx

stojte lob w lob s satanoj wmeste s Nim: “Napisano! Napisano!

Napisano! Napisano! Napisano! Napisano! Napisano!” |to

dolvno proizojti! Wy dejstwuete po Slowu, ponimaete, togda wy

uwidite ^udo ot Boga. |to werno. No prevde, wy dolvny

postupitx soglasno Emu.

270 Oni podnqlisx tuda, i oni pod^inilisx Slowu, oni tam

ostawalisx.

271 Pri[ël dewqtyj denx. Q kak budto sly[u, kak Pëtr goworit:

“Nu ladno, ^to wy, bratxq, dumaete?”

272 Mark, movet bytx, podnqlsq i skazal: “Znaete ^to? Bratxq,

dawajte prosto primem Ego wero@, potomu ^to my pod^inqemsq”.

Net, wy ne polnostx@ pod^inqetesx.

273 Ty skazal: “Q byl kre]ën wo imq ‘Otca, Syna i Swqtogo

Duha’”. |to, \to ne qwlqetsq polnym pod^ineniem. Ponimae[x?

Ty skave[x: “Q stal ^lenom cerkwi”. |to ne pod^inenie,

ponimaete. “Q powtorq@ Apostolxskij simwol wery”. Wsë rawno,

\to ne pod^inenie. “O, brat, q brosil lgatx i krastx. Q ne dela@

ni^ego plohogo”. Wsë rawno \to ne pod^inenie.

274 Dolvno proizojti Rovdenie! Dolvno ^to-to proizojti. Wy

dolvny umeretx, a Ne^to dolvno roditxsq w was.

275 O, posle stolxkih dnej, kotorye oni proweli w ovidanii,

pro[lo dewqtx dnej. Oni skazali: “Dawajte prosto primem Ego i

wyjdem s na[im sluveniem. Mir tam pogibaet, po^emu my

dolvny e]ë vdatx?”

276 Q kak by sly[u, kak Pëtr goworit: “No, wy ponimaete, Ne^to

goworit mne, ^to \to poka ne werno. |to ne qwlqetsq to^nym

poslu[aniem Slowu. Ponimaete, esli my ovidaem uwidetx ^udo,

kotoroe Bog poobe]al nam — nisposlanie obetowaniq ot Otca na

nas, my dolvny ovidatx zdesx, poka ̂ to-to ne proizojdët. Potomu

^to Pisanie skazalo, ^to \to pridët wot w kakom wide, Ioilx

skazal: ‘Q izolx@ ot Duha Moego na ws@ plotx. Wa[i synowxq i
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do^eri budut proro^estwowatx. Na rabow Moih i na rabynx izolx@

Q ot Duha Moego. Q pokavu znameniq i ^udesa na Nebesah i na

zemle’. Isajq, prorok, skazal: ‘I zapina@]imisq ustami, i na

inyh qzykah Q budu goworitx k \tomu narodu i \to estx subbotnij

denx, w kotoryj oni dolvny wojti. Nesmotrq na \to, oni ne zahotqt

\to slu[atx’. Tak wot, bratxq, my ne movem wot tak wyjti ots@da,

ne uwidew sower[enno nikakogo pereviwaniq, ponimaete. My

dolvny ^to-to polu^itx, potomu ^to On skazal: ‘Ovidajte zdesx,

poka ne oble^ëtesx Siloj’. Wot, u menq ne bolx[e Sily, ̂ em u menq

bylo, kogda q wo[ël s@da. Q probyl zdesx ws@ no^x, q probyl zdesx

sledu@]u@ no^x, q probyl zdesx dewqtx no^ej. Q to^no takoj ve,

kakim q byl, kogda pri[ël s@da. On skazal nam, ^to my primem

Silu, po\tomu, dawajte prodolvatx ovidatx”.

277 Zatem, wdrug, kogda oni polnostx@ pod^inilisx Slowu Boga,

togda oni uwideli ^udo Pqtidesqtnicy. Oni uwideli, kak Ogonx

so[ël w zdanie. Tot Stolp Ognennyj so[ël wniz posredi l@dej; i

bolx[ie qzyki, pohovie na razdelënnye ^asti ognq, po^ili nad

kavdym iz nih. I wse oni byli napolneny Swqtym Duhom, i

stali goworitx na inyh qzykah, kak Duh dawal im prowe]ewatx.

278 Ne^to proizo[lo kogda? Kogda oni—kogda oni prinqli

re[enie, ^to oni uve polu^ili Ego? Net. Kogda oni polnostx@

pod^inilisx Slowu Bovxemu, oni uwideli ^udo Pqtidesqtnicy.

To^no to ve samoe i segodnq, wy dolvny sdelatx to ve samoe.

279 Itak, druzxq, q dejstwitelxno zakon^u wot \tim. Q ne budu

otkrywatx nowu@ stranicu. Horo[o, pustx sledu@]ij

prigotowitsq, posle togo, kak q \to skavu.

280 Itak, hotq i nazwany wsem plohim, ^em tolxko movno nazwatx,

“swqtoj skakun, pqtidesqtnik, razru[itelx cerkwi, licemer,

Weelxzewul, snowidec”. Wsem, ^em tolxko movno obozwatx, nas

obzywa@t. No ^to oni dela@t, kak was nazywa@t? “Snowidec,

Weelxzewul, lovnyj prorok, edinstwennik”, mogut obozwatx i kak

ugodno po-drugomu, wsem samym plohim, ^em tolxko movno

obozwatx.

281 No, werq istinnomu Slowu Bovxemu, Ego istinnomu proroku

Slowa, ^to my delaem? My widim to, ^to widim.

O-o, pridut oni izdali,

S wostoka i s zapada,

Kak gosti pridut skitalxcy zemli

Na prazdnik Carq Hrista.

Na oblik Ego glqdqt,

S siqniem na lice,

I w lu^ah l@bwi gorqt,

Kak kamni w Ego wence.

On skoro s@da pridët,

Nastanet konec borxbe.

Ego wozwra]enxe ^to prinesët:

Wostorg ili skorbx tebe?
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I esli ostawil greh,

Tam we^naq radostx vdët.

Wstretit w wozduhe On teh,

Kogda w Slawe Sam pridët.

282 Po^emu? My postupaem po Ego Slowu! Aminx. Nazywajte kak

wam ugodno. My widim znamenie Messii posredi nas. My widim

Stolp Ognennyj. |togo ne smovete otricatx! Nazywajte nas tak,

kak tolxko zahotite. Bog zdesx. Nauka zasnqla Ego fotografi@.

Po^emu? Pod^inqemsq Ego Slowu! Takogo e]ë nikogda ne bylo

sdelano w istorii, no pri \tom, ob_ektiw fotoapparata goworit,

^to \to On; estx Swet, kotoryj pro[ël ^erez linzy. Po^emu?

Prevde prinimaem Slowo Bovxe! Pustx denominacii

wy[wyriwa@t was pro^x, esli povela@t. Pustx oni wse

powernutsq k wam spinoj, esli velaete. No dejstwujte po Slowu

Boga, esli velaete uwidetx ^udesa Bovxi!

283 Iisus poobe]al: “Kak bylo wo dni Sodoma, tak budet w

pri[estwie Syna ^elowe^eskogo”.

284 Tot Angel so[ël wniz, Bog, proqwlennyj w ^elowe^eskom tele,

powernulsq Swoej spinoj k [atru i skazal k&ne znaq kem byl

Awraam, na perwyj wzglqd, skazal: “Awraam”. Ne Awram; On kak

raz izmenil ego imq za paru dnej do \togo. “Gde vena twoq,

Sarra?” Ne S-a-r-a. S-a-r-r-a! “Gde vena twoq, Sarra?” Nazwal

ego — ego imenem otca, a eë — eë imenem princessy. O-o! Kem On

byl? Awraam srazu uznal w tot ve moment, Kto \to byl.

On skazal: “Ona w [atre za Toboj”.

285 On skazal: “Q pose]u tebq, Awraam. Q, Q pose]u tebq, w

sootwetstwii s Moim obetowaniem, kotoroe Q dal tebe, potomu ^to

ty ovidal wse \ti gody. Dwadcatx pqtx let ty vdal \togo. Ty

prebywal w to^nosti so Slowom, dejstwowal po Slowu. Ty otwerg

dave to, k ^emu ty prinadlevi[x na \toj zemle. Ty stal

piligrimom i strannikom. Ty i]e[x grqdu]ego Goroda,

Stroitelx i Sozdatelx Kotorogo Bog. Q poobe]al tebe, ^to ^erez

\to ditq, kotoroe budet rovdeno, ^to on budet&ty bude[x

otcom mnogih narodow. Q poobe]al \to. Ty postupal po Slowu,

teperx ty uwidi[x ^udo Bovxe”.

“Kak q uwivu ego, moj Gospodx?”

“Gde Sarra, vena twoq?”

“W [atre za Toboj”.

Skazal: “Q pose]u tebq w sootwetstwii so wremenem vizni”.

286 I Sarra rassmeqlasx wnutri sebq, skazaw: “Kak mogu q, staraq

ven]ina, i moj gospodin, tove staryj; e]ë kogda-nibudx opqtx

imetx udowolxstwie?”

On skazal: “Po^emu Sarra rassmeqlasx?”

287 On dejstwowal po Slowu Bovxemu. On nabl@dal ^udo Bovxe.
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288 Iisus skazal: “Kak bylo wo dni Sodoma, tak budet w

pri[estwie Syna ^elowe^eskogo”. Widite, postupajte po Slowu

Boga, i wy uwidite ^udo Bovxe.

289 ~to \to bylo? Kogda my zdesx byli ne tak dawno, propoweduq

Periody Cerkwi, i izlovili ih, i tot nebolx[oj risunok, kotoryj

byl zdesx, narisowal ih zdesx, na doske. I prqmo w \toj komnate,

pered bólx[im koli^estwom l@dej, ̂ em nahoditsq zdesx sej^as, kak

tolxko q zakon^il goworitx, wossiql Swet i naprawilsq tuda nazad,

i zawis u toj steny. I u neë nawisla tenx, kogda wse na \to smotreli,

i ots^ital te periody cerkwi w to^nosti tak, kak oni byli zdesx.

Kto zdesx segodnq iz teh, kto byli zdesx w tot denx, podnimite

ruku. Widite? Smotreli na \to swoimi sobstwennymi glazami! ~to

\to bylo? Sna^ala wera Slowu Bovxemu, propowedowanie Slowa

Bovxego, prinqtie Slowa Bovxego; i my uwideli ^udo ot Boga,

podtwervda@]ee Slowo, ̂ to Ono bylo wernym.

O-o, On skoro s@da pridët, (wse wmeste)

Nastanet konec borxbe.

Ego wozwra]enxe ^to prinesët:

Wostorg ili skorbx tebe?

I esli ostawil greh,

Tam we^naq radostx vdët.

Wstretit w wozduhe On teh,

Kogda w Slawe Sam pridët. Aminx.

290 Po^emu? My werim Ego Slowu, hranim Elej w swetilxnike,

podderviwaem ego poprawlennym i gorq]im: “Dawajte wa[emu

Swetu tak swetitx, ^toby drugoj ^elowek mog, widq wa[i dobrye

dela, wa[i plody, proslawitx Otca, kotoryj na Nebesah”. I ^to

ve proizojdët? Werq Slowu Bovxemu i dejstwuq po Slowu

Bovxemu, my wstretimsq s Nim w wozduhe. Bez teni somneniq!

Blagoslowit was Bog.

291 Q sobira@sx zakon^itx, izloviw primerno odnu tretx. Q \to

zakon^u kogda-nibudx w drugoj raz, esli wolq Gospoda. “Esli Bog

s nami, gde ve Ego ^udesa?” Ponimaete? Wy \tomu werite?

292 O, Bove, pozwolx nam uwidetx grqdu]ij god. Pozwolx nam tak

uwidetx grqdu]ij god, ^to na[i serdca ne budut udowletworeny

cerkownoj denominaciej ili werou^eniem, rukopovatiem ili

tak nazywaemoj religiej. Pustx my ne budem udowletworeny do

teh por, poka ne po^uwstwuem ^udotworq]u@ Silu Bovx@,

ubira@]u@&w na[ih serdcah, ubira@]u@ pro^x \tot mir i

formiru@]u@ Hrista. Wot, ne segodnq we^erom i ne zawtra

na^atx delatx ^to-to po-drugomu, no wozrastatx w Nëm w Ego

oblik. My wozrastaem w Nëm, poka my ne wstretimsq s Nim.

Dawajte sklonim golowy.

Mesto, da, mesto estx,

Estx mesto tam i dlq tebq;

Mesto, da, mesto estx,

Estx mesto tam i dlq menq.
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293 Na[ Nebesnyj Otec, so smireniem du[i i duha, s ohrip[im

golosom, i \timi nemnogimi otrywistymi ili lomanymi slowami,

Gospodx, q mol@, ^toby Ty wzql i sostawil ih wmeste; ne

predstawlqq, kak \to sdelatx, no prosto goworil to, ^to

prihodilo na um. Pomesti \to prqmo w serdce kavdogo ^eloweka i

pustx oni uwidqt i powerqt \tomu w takom ve ^uwstwowanii, kak

\to bylo predstawleno. I, Otec, \to prinesët dlq nih razdumxq,

\to prinesët im Hrista. Blagoslowi nas w \tot we^er, Otec. My

ovidaem, postupaq w sootwetstwii so Slowom Boga.

294 Blagoslowi \tih bratxew, Gospodx. Prosti menq, Otec, za to,

^to zanql nemnogo ih wremeni. Q mol@, ^toby Ty pomazal ih

Swqtym Duhom nastolxko, ^toby Sila Swqtogo Duha so[la

polnostx@ na wsë pome]enie zdesx, i gre[niki pri[li by k

altar@ i—i pla^a do[li do Golgofy, i ^toby bolxnye byli

isceleny, i welikie znameniq i ^udesa sower[ilisx, i my by

uwideli ^udotworq]u@ Silu viwogo Boga. My vdëm \togo, Otec,

wo Imq Iisusa. Aminx.

295 Hwala Gospodu! Wy l@bite Ego? Esli Bog s nami, dawajte

uwidim Ego znamenie!

296 Gde znamenie Messii, kotoryj tot ve w^era, segodnq i

woweki? Esli Messiq Tot ve, On budet imetx to ve znamenie. Gde

ve On? K kakoj organizacii On prinadlevit? W kaku@

organizaci@ my movem wstupitx i najti Messi@, Ego znamenie?

W kakoj dom my movem wojti, ^toby najti Ego? Podumajte ob

\tom.

Pro[u pro]eniq, Brat Newill. `
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(If God Be With Us, Then Where Is All The Miracles?)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w

woskresenxe we^erom, 31 dekabrq 1961 goda w Skinii Branhama w

Dveffersonwille, [tat Indiana, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj lenty bez

sokra]enij i izmenenij i rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of
God Recordings”.

Izdanie i rasprostranenie \toj knigi osu]estwlqetsq na dobrowolxnye

povertwowaniq weru@]ih.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 2003 godu.

C2003 VGR, ALL RIGHTS RESERVED

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

Na anglijskom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.
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